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mangimi e prodotti per acquariologia

Le immagini dei prodotti sono puramente indicative. I dati e le caratteristiche non impegnano la ditta produttrice che si riserva il diritto di apportare tutte le 
modifiche ritenute opportune, senza obbligo di preavviso e sostituzione.
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FAMILY PET Srl: 
Una Storia di 

Qualità e Passione per l’Acquariofilia

La storia di Family Pet è una testimonianza tangibile della dedi-
zione e della passione per l’acquariofilia. Nata dall’esperienza 
di EURAQUARIUM S.p.A. (marchio storico dell’acquariologia 
in Italia che a partire dagli anni ‘50 ha posto le basi di questo 
hobby a livello professionale e hobbistico) si è specializzata 
per offrire un servizio completo B2B nel confezionamento del 
più vasto assortimento di mangimi per pesci e tartarughe or-
namentali. Oggi Family Pet è un’azienda leader a livello na-
zionale specializzata nella produzione di mangimi per pesci 
ornamentali e biocondizionatori per il trattamento dell’acqua. 
All’esperienza consolidata nella formulazione dei mangimi, dei 
biocondizionatori per la preparazione dell’acqua e degli atti-
vatori batterici si affianca oggi un nuovo e moderno stabilimen-
to di produzione tecnologicamente all’avanguardia in grado di 
soddisfare gli odierni standard produttivi.
Lo stabilimento di produzione è situato nel territorio bologne-
se e ha una superficie di 2.000 mq. Per garantire i massimi 
livelli qualitativi l’azienda si avvale esclusivamente di partners 
europei di consolidata esperienza. Questa scelta nasce dall’esi-
genza di poter monitorare l’intera filiera dei prodotti al fine di 
poterne garantire nel tempo la qualità. 
Per la commercializzazione dei prodotti l’azienda si avvale di 
una rete vendita che copre tutto il territorio nazionale mentre 
per l’estero la distribuzione avviene tramite distributori specia-
lizzati. Il catalogo prodotti è in costante aggiornamento per 
seguire le tendenze del settore e le esigenze dei consumatori.

FAMILY PET Srl: 
A Story of 

Quality and Passion for Aquariums

The history of Family Pet is a tangible testimony of dedication 
and passion for aquarium keeping. Born from the experience of 
EURAQUARIUM S.p.A. (historic aquarium brand in Italy which 
has laid the foundations for the spread of aquariums at a pro-
fessional and hobby level since the 1950s) has specialized to 
offer a complete B2B service in the packaging of the widest 
assortment of fish foods and ornamental turtles.
Today Family Pet is a leading national company specialized in 
the production of ornamental fish feed and bioconditioners for 
water treatment. The consolidated experience in the formula-
tion of feed, bioconditioners for the preparation of water and 
bacteria activators is now accompanied by a new and modern 
technologically cutting-edge production plant capable of satisfy-
ing today’s production standards.
The production plant is still located in the Bologna area and has 
a surface area of 2,000 m2. To guarantee the highest quality 
levels, the company uses exclusively European partners with 
consolidated experience. This choice arises from the need to 
be able to monitor the entire product supply chain in order to 
guarantee the quality of its products over time.
For the national marketing of products is available a sales net-
work that covers the entire Italian territory. Distribution abroad 
takes place through specialized distributors. The product cata-
logue is constantly updated to follow industry trends and con-
sumer needs.
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Il nostro impegno 
per l’ambiente

Per noi “sviluppo sostenibile” significa soddisfare le esigenze 
dei nostri appassionati di acquariologia senza compromettere 
la possibilità che anche le future generazioni possano godere 
di questo magnifico hobby. Consapevoli del valore storico del 
nostro marchio abbiamo intrapreso un percorso ambizioso nel-
la direzione di una maggiore sostenibilità della nostra offerta e 
dei nostri processi produttivi.

Abbiamo RIDOTTO DEL 20% IL CONSUMO DI ENERGIA ELET-
TRICA grazie al rinnovamento delle macchine per la produzio-
ne e all’utilizzo di lampade a LED.

57% DI UTILIZZO DI ENERGA DA FONTI RINNOVABILI (dati 
gennaio 2024), con l’obbiettivo di arrivare al 100% entro il 
2030.

100% DEL PACKAGING RICICLABILE, grazie all’impiego di 
materiali omogenei e totalmente riciclabili. Utilizziamo etichette 
esenti da inchiostri tossici e realizzate con il medesimo tipo di 
plastica del barattolo, al fine di poter essere inserita al meglio 
nella filiera del riciclo e non generare rifiuti difficili da trattare. 

Aiutaci anche tu con una corretta raccolta differenziata!

Our commitment for 
the environment

For us, “sustainable development” means catering to the needs 
of our aquariology enthusiasts without affecting future genera-
tions’ chances of also partaking in this amazing hobby. Con-
scious of the historical value of our brand, we are pursuing the 
ambitious goal of more sustainable products and manufacturing 
processes.

We have REDUCED ELECTRICITY CONSUMPTION BY 20% 
thanks to the renewal of production machines and the use of 
LED lamps.

57% OF RENEWABLE ENERGY (data January 2024), with the 
goal of reaching 100% in 2030.

100% OF RECYCLABLE PACKAGING, thanks to the employ-
ment of homogeneous, completely recyclable materials. We 
use labels with non-toxic ink and made of the same plastic as 
the container, in order to be better assimilated in the recycling 
chain and avoid creating hard-to-process waste. 

You can help us too by recycling properly!

mangimi e prodotti per acquariologia
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Gli impianti di produzione

I nostri prodotti nascono da formulazioni studiate in collabo-
razione con biologi e veterinari specializzati nella nutrizione 
animale. 

La linea di confezionamento è dotata di una bilancia multitesta, 
di una stazione di riempimento, tappatura, etichettatura e fardel-
latura ed è in grado di produrre oltre 6.000 barattoli al giorno.

Production plants

Our products are born from formulations studied in collabora-
tion with biologists and veterinarians specialized in animal 
nutrition. 

The packaging line is equipped with a multi-head scale, a fill-
ing, capping, labeling and bundling station and is able to pro-
duce over 6,000 jars a day.

mangimi e prodotti per acquariologia

4

mangimi e prodotti per acquariologia



Revisione 1 - 2024

Il confezionamento
a marchio privato

Ci impegniamo a rendere il tuo prodotto PETFOOD un grande 
successo! Andiamo ben oltre il semplice confezionamento per-
sonalizzato dei nostri mangimi, a noi interessa costruire solide 
partnership a lungo termine basate sulla fiducia e sulla qualità del 
servizio. Da veri specialisti del canale, accompagniamo e consi-
gliamo i nostri partner lungo tutto il percorso dalla progettazione 
alla realizzazione finale del prodotto. La nostra offerta in private 
label comprende un pacchetto completo di servizi che possono 
essere completamente personalizzati in base ai desideri e alle 
esigenze della vostra azienda.

Che la tua attività sia appena iniziata o sia già avviata, il no-
stro team di esperti ti darà il benvenuto a bordo!

Private label 
packaging

We are dedicated to making your PETFOOD product a great 
success! We go far beyond the simple customized packaging 
of our feeds, we are interested in building strong long-term 
partnerships based on trust and quality of service. As true 
channel specialists, we accompany and advise our partners 
along the entire path from the design to the final realization 
of the product. Our private label offer includes a complete 
package of services that can be fully customized to the wishes 
and needs of your company.

Whether your business is just starting out or is already up and 
running, our team of experts is looking forward to welcoming 
you on board!

mangimi e prodotti per acquariologia
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Gli ingredienti delle nostre ricette
Premium e Super Premium

The ingredients of our Premium 
and Super Premium recipes

mangimi e prodotti per acquariologia

Le micoproteine - Le proteine estratte 
dai funghi
Le micoproteine si ricavano dal microfungo del suolo 
F. Venatum e rappresentano un’ottima fonte di PRO-
TEINE (56% del peso secco totale) e di FIBRE, princi-
palmente -glucani e chitina. Con il loro significativo 
contenuto di fibre, le micoproteine conferiscono al 
cibo un potere PREBIOTICO e favoriscono il benes-
sere della flora intestinale. Le micoproteine non solo 
benefiche, ma anche e soprattutto ECOSOSTENBILI 
grazie al loro bassissimo impatto ambientale in ter-
mini di emissioni di CO2 e consumo di acqua.

Mycoproteins - Proteins extracted from 
mushrooms.
Mycoproteins are obtained from the soil microfungus 
F. Venatum and represent an excellent source of PRO-
TEINS (56% of total dry weight) and FIBERS, mainly 
-glucans and chitin. With their significant fiber con-
tent, mycoproteins give food a PREBIOTIC power 
and promote the well-being of the intestinal flora.
Mycoproteins are not only beneficial, but also and 
above all ECO-SUSTAINABLE thanks to their very 
low environmental impact in terms of CO2 emissions 
and water consumption.

La fecola di patate - Energia allo 
stato puro
La fecola fe di patate è una fonte di energia pronta-
mente disponibile facile da digerire e molto versatile. 
Contiene proteine e minerali in modeste quantità, è 
del tutto priva di grassi e contiene anche tracce di 
vitamina B1, B2 e B3. Si tratta di un alimento alta-
mente calorico, che però favorisce un lento rilascio 
di glucosio nel sangue, assicurando all’organismo 
energia a lungo termine. Tra le proprietà benefiche 
per la salute si può citare anche il basso indice glice-
mico, che evita quindi i digerito i picchi di zucchero 
nel sangue.

Potato starch - Pure energy
Potato starch is a readily available source of energy 
that is easy to digest and very versatile. It contains 
proteins and minerals in modest quantities, is com-
pletely fat-free and contains traces of vitamin B1, B2 
and B3. It is a highly caloric food, which however 
promotes a slow release of glucose into the blood, 
ensuring long-term energy for the body. Among the 
beneficial properties for health, we can also mention 
the low glycaemic index, which therefore avoids di-
gested blood sugar spikes.

L’alga Spirulina - Aminoacidi essenziali 
e vitamine
È considerata un “superfood” in quanto contiene tut-
ti gli aminoacidi essenziali, molti antiossidanti, oltre 
a potassio, calcio, magnesio, ferro, manganese, fo-
sforo, selenio, sodio, zinco, le vitamine del gruppo 
B, vitamina A, C, D, E. La presenza di magnesio 
e ferro migliora la risposta del sistema immunitario 
all’attacco di agenti patogeni. La ficocianina (la so-
stanza che conferisce all’alga il suo colore azzurro-
verde) incrementa la produzione di anticorpi. La vi-
tamina C rinforza le difese dell’organismo. Stimola 
inoltre la flora batterica: le capacità depurative e 
disintossicanti dei principi contenuti nell’alga spiruli-
na fanno bene all’apparato digerente, prevenendo 
le infezioni.

Spirulina algae - Essential amino acids 
and vitamins
It is considered a “superfood” as it contains all the 
essential amino acids, many antioxidants, as well as 
potassium, calcium, magnesium, iron, manganese, 
phosphorus, selenium, sodium, zinc, group B vita-
mins vitamin A, C, D, E The presence of magnesium 
and iron improves the immune system’s response to 
the attack of pathogens. Phycocyanin (the substance 
that gives algae its blue-green color) increases the 
production of antibodies. Vitamin C strengthens the 
body’s defenses. It also stimulates the bacterial flora: 
the purifying and detoxifying abilities of the princi-
ples contained in spirulina algae are good for the 
digestive system, preventing infections.

La farina di carrube - Ricca di 
aminoacidi essenziali
La farina di carrube si ricava dalla frantumazione 
dei semi del carrubo (Ceratonia siliqua), una legu-
minosa diffusa lungo tutte le coste del bacino me-
diterraneo. La farina di carrube favorisce il corretto 
sviluppo dell’apparato scheletrico in quanto è ricca 
di minerali quali potassio, calcio, sodio, fosforo, 
magnesio, zinco, selenio e ferro. Contiene inoltre le 
vitamine del gruppo B, vitamina C, vitamina E, K 
e J e folato. La componente proteica (8%) contiene 
inoltre importanti aminoacidi essenziali.La presenza 
delle fibre favorisce la digestione e la protezione del-
le mucose intestinali.

Carob flour - Rich in essential 
amino acids
Carob flour is obtained by crushing the seeds of the 
carob tree (Ceratonia siliqua), a legume widespread 
along all the coasts of the Mediterranean basin. 
Carob flour promotes the correct development of the 
skeletal system as it is rich in minerals such as po-
tassium, calcium, sodium, phosphorus, magnesium, 
zinc, selenium and iron. It also contains B vitamins, 
vitamin C, vitamin E, K and J and folate. The protein 
component (8%) also contains important essential 
amino acids. The presence of fibres promotes diges-
tion and protection of the intestinal mucosa.
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L’olio di salmone - Elisir di lunga vita
Viene ritenuto l’olio di pesce il più completo e quello 
con la maggior quantità di OMEGA 3, (EPA e DHA), 
6, 7 e 9. Questi sono i benefici che questi acidi gras-
si polinsaturi apportano all’organismo:
• rende più resistenti le PINNE e L’EPIDERMIDE dei 

pesci,
• accelera il metabolismo e favorisce lo sviluppo dei 

muscoli,
• contribuisce al mantenimento in buono stato del SI-

STEMA NERVOSO e favorisce il corretto equilibrio 
comportamentale dei pesci,

• stimola il buon funzionamento del SISTEMA IMMU-
NITARIO.

Salmon oil - Elixir of long life
Fish oil is considered the most complete and the one 
with the greatest quantity of OMEGA 3, (EPA and 
DHA), 6, 7 and 9. These are the benefits that these 
polyunsaturated fatty acids bring to the body:
• makes the FINS and SKIN of fish more resistant,
• accelerates metabolism and promotes muscle de-

velopment,
• contributes to maintaining the NERVOUS SYSTEM 

in good condition and promotes the correct behav-
ioral balance of fish,

• stimulates the proper functioning of the IMMUNE 
SYSTEM.

Il Lievito di Birra - Ricco di vitamine B ed 
oligoelementi
l lievito di birra costituisce una fonte ricca e completa 
di vitamine del gruppo B, dosate tra loro nelle corrette 
proporzioni molto importanti per la trasformazione di 
proteine, carboidrati e lipidi in energia. Nel lievito di 
birra sono presenti inoltre molti aminoacidi essenziali 
e oligoelementi molto utili per proteggere e rinforzare 
la pelle dei pesci, mantenere attivo il sistema immuni-
tario, favorire la corretta digestione ed assimilazione 
dei nutrienti.

Brewer’s Yeast - Rich in B vitamins and 
trace elements
Brewer’s yeast is a rich and complete source of B vita-
mins, dosed together in the correct proportions, which 
are very important for the transformation of proteins, 
carbohydrates and lipids into energy. Brewer’s yeast 
also contains many essential amino acids and trace 
elements, which are very useful for protecting and 
strengthening the skin of fish, keeping the immune 
system active, and promoting proper digestion and 
assimilation of nutrients.

La farina di crostacei - Sali minerali e 
vitamine
I crostacei sono ricchi di proteine, di acidi gras-
si omega-3 e sono un concentrato di sali minerali 
fondamentali per il corretto sviluppo dell’apparato 
scheletrico dei pesci. Nei crostacei sono presenti vi-
tamine, principalmente quelle del gruppo B, soprat-
tutto B3 e B12, minerali come, iodio, zinco, fosforo 
magnesio e selenio, minerale cofattore di enzimi con 
un ruolo importante nella difesa antiossidante dell’or-
ganismo. I crostacei fanno parte della dieta naturale 
di molti pesci, e promuovono la salute del cuore, del 
cervello e delle ossa.

Crustacean flour - Mineral salts and 
vitamins
Crustaceans are rich in proteins, omega-3 fatty acids 
and are a concentrate of mineral salts fundamental 
for the correct development of the skeletal system of 
fish.Crustaceans contain vitamins, mainly those of 
group B, especially B3 and B12, minerals such as 
iodine, zinc, phosphorus, magnesium and selenium, 
a mineral cofactor of enzymes with an important role 
in the body’s antioxidant defense.
Shellfish are part of the natural diet of many fish, and 
promote heart, brain and bone health.

L’alga KELP - Fonte naturale di iodio
L’alga Kelp è nota per la sua ricchezza in iodio, un 
minerale essenziale da cui dipende la corretta attività 
della tiroide. La tiroide produce gli ormoni tiroidei 
che agiscono da veri e propri “messaggeri chimici” 
e sono responsabili del corretto funzionamento di 
molti organi e tessuti corporei, tra cui lo sviluppo del 
sistema nervoso centrale, l’accrescimento corporeo e 
il controllo di numerose funzioni metaboliche.

KELP seaweed - Natural source of iodine
Kelp algae is known for its richness in iodine, an 
essential mineral on which the correct activity of the 
thyroid depends. The thyroid produces thyroid hor-
mones which act as real “chemical messengers” and 
are responsible for the correct functioning of many 
organs and body tissues, including the development 
of the central nervous system, body growth and the 
control of numerous metabolic functions.

La farina di pesce - Fonte di 
proteine e omega 3 
Il pesce è un ottimo ingrediente naturale per la salute 
del sistema nervoso dei pesci, dello scheletro e dei 
globuli rossi. Contiene omega 3 che sono conosciuti 
per i benefici che offrono al sistema cardiovascolare 
e a numerosi organi e tessuti, come pelle, le pinne 
e gli occhi. La farina di pesce contiene buone 
quantità di 0,9 mg di ferro, calcio, potassio, fosforo, 
riboflavina vitamina A, tiamina, niacina.

Fish meal - Source of proteins and omega 3
Fish is an excellent natural ingredient for the health 
of the fish nervous system, skeleton and red blood 
cells. It contains omega 3 which are known for the 
benefits they offer to the cardiovascular system and 
numerous organs and tissues, such as skin, fins and 
eyes. Fish meal contains good amounts of 0.9 mg 
of iron, calcium, potassium, phosphorus, riboflavin 
vitamin A, thiamine, niacin.
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Il mangime per la vita 
La linea SUPER PREMIUM di mangimi per 

PESCI TROPICALI D’ACQUA DOLCE e MARINA
Per i pesci, così come per tutti gli esseri viventi, la fonte della vita 
risiede in un’alimentazione sana, naturale bilanciata e completa. Lo 
sviluppo armonico dei tessuti, la bellezza corporea, la pigmentazione 
della livrea, la predisposizione all’accoppiamento e alla riproduzione, 
nonché la vita stessa dei pesci e dell’acquario sono condizionati dalla 
qualità del mangime che somministriamo.

Food for life
The SUPER PREMIUM food line for both 

FRESHWATER and MARINE TROPICAL FISH 
For fish, just like for every living creature, the source of life lies in a 
healthy, natural, balanced and complete diet. The harmonious devel-
opment of tissues, the beauty of the body, the pigmentation of their 
colouration, the predisposition for mating and breeding as well as the 
life of the fish themselves and of the aquarium are conditioned by the 
feed, we give them.

Arricchito con crostacei
I mangimi EURO life contengono per-
centuali appropriate di pregiata fari-
na di KRILL ricca di acidi grassi OME-
GA 3, vitamina A ed E. Abbiamo così 
ottenuto un mangime con ottime pro-

prietà antinfiammatorie, antiossidanti e in grado di 
mantenere attive le cellule nervose dei pesci.

Enriched with crustaceans
EURO life feed contains adequate quantities of select 
KRILL flour, rich in omega-3 fatty acids and vitamins A 
and E. Therefore, this feed is characterised by excel-
lent anti-inflammatory and antioxidant properties that 
help keep nerve cells in fish active.

Arricchito con Aglio
È un ingrediente che inseriamo in 
quantità variabile in buona parte dei 
nostri mangimi. È ricco di principi 
attivi di notevole efficacia come l’al-
licina, e conferisce al mangime ottime 

proprietà antisettiche, antielmintiche e digestive. Un 
infallibile disinfettante per l’intestino dei pesci!

Enriched with Garlic
An ingredient we add, in different quantities, to a 
good part of our feed, rich with very effective active 
substances like allicin. Garlic lends great antiseptic, 
antiemetic and digestive properties to our feed, and 
even more, it’s really an infallible disinfectant for our 
fish’s intestines!

Arricchito con Carotenoidi
La livrea colorata dei pesci è dovuta 
in molti casi alla presenza di questi 
particolari pigmenti naturali nell’epi-
dermide dei pesci. Abbiamo scelto 
di integrare i nostri mangimi con ca-

rotenoidi di origine naturale, come l’astaxantina, per 
rendere i colori più intensi e vivaci in modo naturale.

Enriched with Carotenoids
The vivacious colouration of fish is, in many cases, 
due to the presence of these natural coloured pig-
ments in their skin. We chose to integrate our feed 
with completely organic carotenoids, like astaxanthin, 
to naturally brighten the fish’s colouration, making it 
more colourful and vivid.

Affondamento controllato
Utilizziamo un processo di estrusione 
che, oltre a preservare inalterate le 
proprietà nutrizionali dei singoli in-
gredienti, consente di ottenere granuli 
morbidi e che affondano molto lenta-

mente, graditi anche ai pesci più esigenti. Provare 
per credere!

Controlled sinking
We use an extrusion process which allows us to pro-
duce soft granules that sink very slowly, in addition to 
preserving, unchanged, the nutritional value of every 
ingredient. Trust us: even the most hard-to-please fish 
will love it!

Arricchito con Spirulina
Utilizziamo alga spirulina essiccata 
di prima qualità, con proteine ad alto 
valore biologico e ricche di aminoa-
cidi essenziali e vitamine. Ne deriva 
un mangime completo di un’ampia 

gamma di micronutrienti con proprietà ricostituenti 
per stimolare la naturale vitalità dei pesci.

Enriched with Spirulina
We make use of high-quality dried spirulina algae, 
which contains proteins with a high biological value, 
rich in vitamins and essential amino acids. It helps 
create a feed complete with a wide range of micro-
nutrients with restorative properties to encourage the 
natural vitality of fish.

Facilmente digeribile
Un mangime facilmente digeribile e 
altamente assimilabile è una condi-
zione essenziale per mantenere l’ac-
quario pulito. I mangimi EURO life 
nutrono i pesci senza appesantire ec-

cessivamente l’acqua di sostanze di rifiuto, causa di 
pericolose proliferazioni di alghe e batteri.

Easy to digest
Having easy to digest, easy to assimilate feed is one 
of the most important aspects that contribute to keep-
ing your tank clean. EURO life feed your fish without 
producing excessive amounts of waste, which could 
cause dangerous proliferation of algae and bacteria.

Pelvicachromis pulcher
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MANGIME BASE PER PESCI TROPICALI Tropical fish granular food

Tropical fish flakes food

COMPLETE GRANULAR NUTRITION SPECIALLY FORMULATED 
TO MEET THE NUTRITIONAL NEEDS OF A WIDE VARIETY OF 
FRESH WATER TROPICAL ORNAMENTAL FISH 
• Enriched with salmon oil and shrimp meal
• Enriched with beta glucans to increase defenses immune

MANGIME COMPLETO IN GRANULI APPOSITAMENTE FOR-
MULATO PER SODDISFARE LE ESIGENZE NUTRIZIONALI DI 
UN’AMPIA GAMMA DI PESCI TROPICALI ORNAMENTALI D’AC-
QUA DOLCE
• Arricchito con olio di salmone e farina di gamberetti
• Arricchito con i beta glucani per aumentare le difese immunitarie

COMPLETE FLAKES NUTRITION SPECIALLY FORMULATED TO 
MEET THE NUTRITIONAL NEEDS OF A WIDE VARIETY OF FRESH 
WATER TROPICAL ORNAMENTAL FISH
• More eco-sustainable thanks to the use of insect flour 
• Enriched with vitamins, trace elements and beta glucans to 

strengthen the immune system 

MANGIME COMPLETO IN FIOCCHI APPOSITAMENTE FORMULA-
TO PER SODDISFARE LE ESIGENZE NUTRIZIONALI DI UN’AMPIA 
GAMMA DI PESCI TROPICALI ORNAMENTALI D’ACQUA DOLCE
• Più ecosostenibile grazie all’impiego della farina di insetti
• Arricchito con vitamine, oligoelementi e beta glucani per 

rinforzare il sistema immunitario

8 019769 013772

8 019769 013789

8 019769 013796

8 019769 023474

8 019769 014717

8 019769 023665

8 019769 023313

8 019769 023320

COMPOSIZIONE: Farina di aringhe, grano integrale, farina di gambe-
retti, micoproteine, glutine di frumento, lievito di birra, mais integrale, 
aglio, olio di salmone, piselli integrali, Spirulina, Kelp, paprika, zeolite, 
astaxantina (naturale), Haematococcus pluvialis.

COMPOSITION: Herring meal, whole wheat, shrimp meal, myco-
protein, wheat gluten, brewer’s yeast, whole corn, garlic, salmon oil, 
whole pea, spirulina, Kelp, paprika, zeolite, astaxanthin (natural), Hae-
matococcus pluvialis.

ANALISI
Proteina grezza 49,0%, oli e grassi 

grezzi 1,0%, fibra grezza 6,5%, 
ceneri grezze 7,0%, umidità 3,5%. 
3a672a Vit. A 23.800 UI, 3a311 

Vit. C (C-fosfato) 420 mg/kg, 
3a700 Vit. E (alfa-tocoferolo) 95 

mg/kg, 3a920 betaina 1.600 mg/
kg, 3a910 L-carnitina 48 mg/kg.

COMPOSIZIONE: Farina di aringhe, frumento, glutine di frumento, lievito di 
birra, olio di salmone, farina di tarme della farina (farina di insetti), amido di 
mais, farina di carrube, fecola di patate - nativa, farina di gamberi, aglio, ze-
olite, Kelp, spirulina, paprika, erba medica, uova di granchio, beta-glucano.

COMPOSITION: Herring meal, wheat, wheat gluten, brewery yeast, 
salmon oil, mealworm meal (insect meal), corn starch, carob beans 
flour, potato starch - native, shrimp meal, garlic, zeolite, Kelp, spirulina, 
paprika, alfalfa, crab eggs, beta-glucane.

ANALISI
Proteina grezza 42,0%, Oli e 

grassi grezzi 5,0%, Fibra grezza 
1,7%, Ceneri grezze 4,0%, Umidità 
6,0%. 3a672a Vitamina A 25.000 
UI, 3a311 Vitamina C (C-fosfato) 
420 mg, 3a700 Vitamina E (alfa-

tocoferolo) 100 mg.

Mangimi SUPER PREMIUM foods

MANGIMI PER PESCI TROPICALI / TROPICAL FISH FOOD

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

730002 100 ml 20 g 12 pz

730010 250 ml 50 g 6 pz

730036 1300 ml 200 g 6 pz

730042 5 Litri 700 g 1 pz

730044 10 Litri 1400 g 1 pz

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

741001 50 ml 25 g 12 pz

741002 100 ml 55 g 12 pz

741004 250 ml 130 g 6 pz

MANGIME BASE PER PESCI TROPICALI

9

mangimi e prodotti per acquariologia



Revisione 1 - 2024

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

730705 50 ml 18 g 12 pz 8,01977E+12

Tropical baby fish micro-granular foodAVANNOTTI MICROGRANULI

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

741011 50 ml 25 g 12 pz

741012 100 ml 50 g 12 pz

741014 250 ml 125 g 6 pz

COMPLETE FOOD IN SMALL GRANULES IDEAL FOR TROPICAL 
FRESHWATER FISH 2-4 cm IN SIZE
• Enriched with natural astaxanthin to strengthen colors 
• Enriched with Krill flour and Spirulina to strengthen the immune 

system immune

MANGIME COMPLETO IN GRANULI DI PICCOLE DIMENSIONI 
IDEALE PER PESCI TROPICALI D’ACQUA DOLCE DI TAGLIA 2-4 cm
• Arricchito con astaxantina naturale per rinforzare i colori 
• Arricchito con farina di Krill e Spirulina per rafforzare il sistema 

immunitario 

Tropical fish mini granules foodMANGIME BASE PER PESCI TROPICALI

MANGIMI PER PESCI TROPICALI / TROPICAL FISH FOOD

COMPOSIZIONE: Farina di aringhe, frumento, glutine di frumento, 
lievito di birra, olio di salmone, farina di tarme della farina (farina 
di insetti), amido di mais, farina di carrube, fecola di patate - nativa, 
farina di gamberi, aglio, zeolite, kelp, spirulina, paprika, erba medica, 
uova di granchio, beta-glucano.

COMPOSITION: Herring meal, wheat, wheat gluten, brewery yeast, 
salmon oil, mealworm meal (insect meal), corn starch, carob beans 
flour, potato starch - native, shrimp meal, garlic, zeolite, kelp, spir-
ulina, paprika, alfalfa, crab eggs, beta-glucane.

ANALISI
Proteina grezza 45,0%, Oli e grassi 

grezzi 8,0%, Fibra grezza 2,0%, Ceneri 
grezze 7,0%, Umidità 12,0%. 3a672a 
Vitamina A 25.000 UI, 3a311 Vitamina 
C (C-fosfato) 420 mg, 3a700 Vitamina 

E (alfa-tocoferolo) 100 mg.

MANGIME COMPLETO IN MICRO-GRANULI PER LA CRESCITA 
OTTIMALE DEGLI AVANNOTTI DEI PESCI ORNAMENTALI
• Arricchito con vitamine e oligoelementi per favorire una cre-

scita sana e veloce degli avannotti 
• La fecola di patate e la farina di carrube rendono il mangime 

facilmente digeribile e altamente energetico 

COMPLETE MICRO-GRANULAR FOOD SPECIFICALLY FOR-
MULATED TO OPTIMIZE THE GROWTH OF ALL AQUARIUM 
BABY FISH
• Enriched with vitamins and trace elements to promote healthy 

and fast growth of fry 
• Potato starch and carob flour make the feed easily digestible 

and highly energetic

COMPOSIZIONE: Farina di aringhe, farina di grano integrale, protei-
ne di pesce idrolizzate, glutine di frumento, piselli integrali, lievito di 
birra essiccato, farina di krill, olio di salmone, farina di gamberetti, Spi-
rulina, cloruro di sodio, carbone attivo, alga Haematococcus pluvialis 
(fonte naturale di astaxantina), beta-glucano. 

COMPOSITION: Herring meal, whole wheat, fish protein hydrolysed, 
wheat gluten, whole pea, dried brewer’s yeast, krill meal, salmon oil, 
shrimp meal, spirulina, chloride sodium, activated charcoal, haemato-
coccus pluvialis (natural astaxanthin source), beta-glucane.

ANALISI
Proteina grezza 50,0%, oli e 

grassi grezzi 6,6%, fibra grezza 
1,5%, ceneri grezze 3,7%, umidità 
3,8%. 3a672a Vit. A 22.300 UI, 

3a311 Vit. C (C-fosfato) 380 mg/
kg, 3a700 Vit. E (alfa-tocoferolo) 

90 mg/kg.

8 019769 013895

8 019769 023672

8 019769 023641

8 019769 023719

Mangimi SUPER PREMIUM foods

10

mangimi e prodotti per acquariologia



Revisione 1 - 2024

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

730101 100 ml 20 g 12 pz

730119 250 ml 50 g 6 pz

COMPOSITION: Wheat, wheat gluten, herring meal, brewer’s yeast, 
mycoprotein, potato starch - native, salmon oil, shrimp meal, carob, 
sugar, paprika, crab eggs, beta-glucane (12.1.12)

COMPLETE FLAKES FOOD SPECIALLY FORMULATED FOR FEED-
ING PROPERLY MOLLY, AFRICAN CICHLIDS ET OTHER MAINLY 
HERBIVORES TROPICAL ORNAMENTAL FISH
• Enriched with vegetable “Superfoods” such as Spirulina, 

garlic, carob flour and paprika 
• Contains crustacean flour to complete the diet of fish accus-

tomed to grazing on algae adhering to the bottom 

COMPOSIZIONE: Glutine di frumento, frumento, lievito di birra, protei-
ne di pesce idrolizzate, farina di aringa, olio di salmone, spirulina in 
polvere, farina di gamberetti, farina di aglio essiccato, carrube, Alfa-
alfa, paprica, uova di granchio, beta-glucano (12.1.12)

MANGIME COMPLETO IN FIOCCHI APPOSITAMENTE FORMULATO 
PER ALIMENTARE CORRETTAMENTE MOLLY, CICLIDI AFRICANI ED AL-
TRI PESCI ORNAMENTALI TROPICALI PREVALENTEMENTE ERBIVORI
• Arricchito con “Superfood” vegetali come Spirulina, aglio, 

farina di carrube e paprica 
• Contiene farina di crostacei per completare la dieta dei pesci 

abituati a brucare le alghe adese al fondo 

8 019769 013802

8 019769 013819

ANALISI
Proteina grezza 44,5%, oli e 

grassi grezzi 4,0%, fibra grezza 
2,5%, ceneri grezze 5,0%, umidità 
7,0%. 3a672a Vitamina A 25.000 
UI, 3a311 Vitamina C (C-fosfato) 
400 mg, 3a700 Vitamina E (alfa-

tocoferolo) 100 mg.

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

730200 100 ml 20 g 12 pz

730218 250 ml 50 g 6 pz

8 019769 013826

8 019769 013833

Vegetal flakes foodMANGIME VEGETALE FIOCCHI

MANGIME COLORE FIOCCHI Tropical fish colour flakes food

COMPOSIZIONE: Glutine di frumento, frumento, lievito di birra, proteine 
di pesce idrolizzate, farina di aringa, olio di salmone, spirulina in polvere, 
farina di gamberetti, farina di aglio essiccato, carrube, Alfa-alfa, paprica, 
uova di granchio, beta-glucano (12.1.12)

COMPOSITION: Wheat gluten, wheat, brewer’s yeast, fish protein 
hydrolyzed, herring meal, salmon oil, spirulina powder, shrimp meal, 
dried garlic flour, carob, Alfa-alfa, paprika, crab eggs, beta-glucane 
(12.1.12).

COMPLETE FLAKES FOOD SPECIALLY FORMULATED TO IN-
CREASES IN A NATURAL WAY THE COLOURING OF ORNA-
MENTAL TROPICAL FISHES
• Enriched with “Superfoods” such as Spirulina algae, garlic 

and paprika to provide energy and vitality 
• Enriched with natural astaxanthin obtained from Haemato-

coccus algae to strengthen the color of fish

ANALISI
Proteina grezza 55,0%, oli e grassi 
grezzi 48,0%, fibra grezza 2,0%, 
ceneri grezze 7,0%, umidità max 

12,0%. 3a672a Vitamina A 25.000 
UI, 3a311 Vitamina C (C-fosfato) 
400 mg, 3a700 Vitamina E (alfa-

tocoferolo) 100 mg.

MANGIME COMPLETO IN FIOCCHI APPOSITAMENTE FORMU-
LATO PER ACCENTUARE IN MODO NATURALE LA COLORAZI-
ONE DEI PESCI ORNAMENTALI TROPICALI
• Arricchito con “Superfood” come l’alga Spirulina, l’aglio e la 

paprica per conferire energia e vitalità 
• Arricchito con astaxantina naturale ricavata dalle alghe Hae-

matococcus per rinforzare la colorazione dei pesci

MANGIMI PER PESCI TROPICALI / TROPICAL FISH FOOD

Mangimi SUPER PREMIUM foods
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COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

744002 100 ml 50 g 12 pz

744004 250 ml 120 g 6 pz

MANGIMI PER PESCI TROPICALI / TROPICAL FISH FOOD

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

730580 100 ml 55 g 12 pz

730598 250 ml 130 g 6 pz

Tropical fish granules foodPESCI SPECIALI GRANULI

African Cichlids granular foodCICLIDI AFRICANI GRANULI

COMPOSIZIONE: Farina di aringhe, grano integrale, farina di gambe-
retti, micoproteine, glutine di frumento, lievito di birra, mais integrale, 
aglio, olio di salmone, piselli integrali, Spirulina, Kelp, paprika, zeolite, 
astaxantina (naturale), Haematococcus pluvialis.

COMPOSITION: Herring meal, whole wheat, shrimp meal, myco-
protein, wheat gluten, brewer’s yeast, whole corn, garlic, salmon oil, 
whole pea, spirulina, Kelp, paprika, zeolite, astaxanthin (natural), hae-
matococcus pluvialis.

MANGIME COMPLETO IN GRANULI APPOSITAMENTE FORMU-
LATO PER L’ALIMENTAZIONE DEI CICLIDI DEI LAGHI TANGANI-
KA E MALAWI
• Composizione a base di alghe e crostacei, che simula l’”Au-

fwuchs” naturale 
• Ricco di vitamine e oligoelementi

COMPLETE GRANULAR FOOD SPECIALLY FORMULATED FOR 
FEEDING ORNAMENTAL MEDIUM SIZED CICHLIDS OF AFRI-
CAN LAKES
• Composition based on algae and crustaceans, which simu-

lates the natural “Aufwuchs” 
• Rich in vitamins and trace elements 

ANALISI
Proteina grezza 40,0%, oli e grassi 

grezzi 4,5%, fibra grezza 2,0%, 
ceneri grezze 8,0%, umidità 12,0%. 
3a672a Vit. A 24.000 UI, 3a311 Vit. 

C (C-fosfato) 120 mg/kg, 3a700 
Vit. E (alfa-tocoferolo) 300 mg/

kg, 3a920 betaina 1.600 mg/kg, 
3a910 L-carnitina 48 mg/kg.

COMPOSITION: Herring meal, mycoprotein, shrimp meal, wheat, 
brewer’s yeast, wheat gluten, salmon oil, sea salt, paprika, zeolite, gar-
lic, Haematococcus pluvialis (natural astaxanthin source), beta-glucane.

COMPLETE GRANULAR FOOD FOR SCALAR FISH, DISCUS FISH 
AND OTHER PARTICULARLY DEMANDING TROPICAL FRESH-
WATER ORNAMENTAL FISH
• Enriched with “Superfoods” such as salmon oil, garlic and 

paprika to provide energy and vitality 
• Enriched with natural astaxanthin obtained from Haemato-

coccus algae to strengthen the color of fish 

COMPOSIZIONE: Farina di aringhe, micoproteine, farina di gambe-
retti, frumento, lievito di birra, glutine di frumento, olio di salmone, sale 
marino, paprika, zeolite, aglio, Haematococcus pluvialis (fonte natura-
le di astaxantina), beta-glucano.

MANGIME COMPLETO IN GRANULI PER SCALARI, DISCUS E 
ALTRI PESCI TROPICALI ORNAMENTALI DI ACQUA DOLCE PAR-
TICOLARMENTE ESIGENTI
• Arricchito con “Superfood” come l’olio di salmone, l’aglio e 

la paprica per conferire energia e vitalità 
• Arricchito con astaxantina naturale ricavata dalle alghe Hae-

matococcus per rinforzare la colorazione dei pesci 

ANALISI
Proteina grezza 51,0%, oli e grassi 

grezzi 7,0%, fibra grezza 1,0%, 
ceneri grezze 7,0%, umidità 3,0%. 

3a672a Vit. A 24.000 UI, 3a311 Vit. 
C (C-fosfato) 420 mg/kg, 3a700 Vit. 
E (alfa-tocoferolo) 90 mg/kg, 3a920 

betaina 1.600 mg/kg,
3a910 L-carnitina 40 mg/kg.

8 019769 014007

8 019769 014014

8 019769 023375

8 019769 023382

Mangimi SUPER PREMIUM foods
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COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

730556 250 ml 100 g 6 pz

730552 1300 ml 500 g 6 pz

730575 5 Litri 1,8 kg 1 pz

MANGIMI PER PESCI TROPICALI / TROPICAL FISH FOOD

COMPOSIZIONE: Cereali, derivati di origine vegetale essiccati carne 
e derivati animali essiccati, pesci e derivati dei pesci essiccati, mollu-
schi e crostacei essiccati, alghe essiccate.

COMPOSITION: Cereals, dried derivates of vegetable origin, dried 
meat and animals derivates, dried fish and fish derivates, dried yeasts, 
dried molluscs and crustaceans, dried algae.

MANGIME COMPLETO IN STICKS ESTRUSI APPOSITAMENTE 
FORMULATO PER L’ALIMENTAZIONE DI CICLIDI PREDATORI DI 
MEDIA E GRANDE TAGLIA E DI ALTRI PESCI CARNIVORI
• Formulato appositamente per pesci predatori di taglia me-

dio-grande 
• Ad alto contenuto di proteine grazie ad ingredienti pregiati 

come la farina di pesce, la farina di crostacei e la farina di 
molluschi

COMPLETE STICKS FOOD SPECIALLY FORMULATED FOR FEED-
ING PREDATOR CICHLIDS MEDIUM AND LARGE SIZE AND 
OTHER CARNIVOROUS FISHES
• Specially formulated for medium to large predatory fish 
• High in protein thanks to quality ingredients such as fish 

meal, crustacean meal and mollusc meal

Predator cichlids sticks foodCICLIDI PREDATORI STICKS

ANALISI
Proteina grezza 44,0%,
oli e grassi grezzi 5,5%,

fibra grezza 3,5%,
ceneri grezze 10,0%,

umidità 6,0%.

8 019769 013987

8 019769 021562

8 019769 023481

Mangimi SUPER PREMIUM foods

Astronotus ocellatus
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COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

730507 50 ml 25 g 12 pz

730508 100 ml 50 g 12 pz

730515 250 ml 130 g 6 pz

Mangimi SUPER PREMIUM foods

MANGIMI PER PESCI TROPICALI / TROPICAL FISH FOOD

COMPOSIZIONE: Pesci e derivati dei pesci, molluschi e crostacei, 
piante e derivati delle piante, cereali, lievito, oli e grassi, alghe, frutta, 
latte e suoi derivati.

COMPOSITION: Fish and fish by products, molluscs and crustaceans, 
vegetables-by-products, cereals, yeasts, oils and fats, algae, fruits, milk 
and dairy products.

MANGIME COMPLETO IN COMPRESSE PER CORIDORAS, 
BOTIA E ALTRI PESCI TROPICALI ORNAMENTALI CHE SI ALI-
MENTANO PREVALENTEMENTE IN PROSSIMITÀ DEL FONDO
• Compresse affondanti per arrivare più velocemente sul fondo 
• Arricchito con farina di molluschi e farina di crostacei per 

simulare la dieta dei pesci grufolatori 

COMPLETE TABLETS FOOD FOR CORIDORAS, BOTIAS AND 
OTHER ORNAMENTAL TROPICAL FISHES WHO EAT PREVA-
LENTLY CLOSE TO THE BOTTOM
• Sinking tablets to reach the bottom more quickly 
• Enriched with mollusc flour and crustacean flour to simulate 

the diet of rooting fish 

COMPRESSE BASE Tropical fish tablets food

ANALISI
Proteina grezza 37,5%,
Oli e grassi grezzi 4,4%,

Fibra grezza 5,5%,
Ceneri grezze 9,4%,

Umidità 8,0%.

8 019769 013888

8 019769 023757

8 019769 015158

Botia Macracantha
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COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

730531 50 ml 25 g 12 pz

730532 100 ml 50 g 12 pz

730533 250 ml 130 g 6 pz

COMPOSITION: Fish and fish by products, molluscs and crustaceans, 
vegetables-by-products, cereals, yeasts, oils and fats, algae (Spirulina 
10%), fruits.

COMPOSIZIONE: Pesci e derivati dei pesci, molluschi e crostacei, 
piante e derivati delle piante, cereali, lievito, oli e grassi, alghe (spiru-
lina 10%), frutta.

MANGIME COMPLETO IN COMPRESSE PER ANCISTRUS, PLE-
COSTOMUS E ALTRI PESCI ORNAMENTALI DI FONDO PREVA-
LENTEMENTE ERBIVORI
• Compresse affondanti per arrivare più velocemente sul fondo 
• Arricchito con alga Spirulina (10%) e frutta per rispondere 

alle esigenze nutrizionali dei pesci che raschiano le alghe 

COMPLETE TABLETS FOOD FOR ANCISTRUS, PLECOSTOMUS 
AND ALL VEGETARIAN ORNAMENTAL FISH THAT LAY ON THE 
BOTTOM
• Sinking tablets to reach the bottom more quickly 
• Enriched with Spirulina algae (10%) and fruit to meet the 

nutritional needs of fish that scrape the algae 

8 019769 013963

8 019769 023764

8 019769 023733

Vegetal tablets foodCOMPRESSE VEGETALI

ANALISI
Proteina grezza 42,5%,
Oli e grassi grezzi 3,8%,

Fibra grezza 4,4%,
Ceneri grezze 8,7%,

Umidità 8,0%.

Mangimi SUPER PREMIUM foods

MANGIMI PER PESCI TROPICALI / TROPICAL FISH FOOD

Plecostomus
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MANGIMI PER PESCI MARINI / MARINE FISH FOOD

Mangimi SUPER PREMIUM foods

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

743001 50 ml 25 g 12 pz

743002 100 ml 55 g 12 pz

743004 250 ml 130 g 6 pz

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

730407 100 ml 20 g 12 pz

730408 250 ml 50 g 6 pz

COMPOSIZIONE: Farina di aringhe, grano integrale, farina di gambe-
retti, micoproteine, glutine di frumento, lievito di birra, mais integrale, 
aglio, olio di salmone, piselli integrali, Spirulina, Kelp, paprika, zeolite, 
astaxantina (naturale), Haematococcus pluvialis.

COMPOSITION: Herring meal, vwhole wheat, shrimp meal, myco-
protein, wheat gluten, brewer’s yeast, whole corn, garlic, salmon oil, 
whole pea, spirulina, kelp, paprika, zeolite, astaxanthin (natural), hae-
matococcus pluvialis.

ANALISI
Proteina grezza 55,0%, oli e grassi 

grezzi 9,0%, fibra grezza 1,5%, 
ceneri grezze 9,0%, umidità 12,0%. 

3a672a Vit. A 23.000 UI, 3a311 
Vit. C (C-fosfato) 300 mg/kg, 

3a700 Vit. E (alfa-tocoferolo) 300 
mg/kg, 3a920 betaina 1.600 mg/
kg, 3a910 L-carnitina 48 mg/kg.

8 019769 023689

8 019769 023351

8 019769 023368

MANGIME COMPLETO IN GRANULI APPOSITAMENTE FOR-
MULATO PER SODDISFARE LE ESIGENZE NUTRIZIONALI DI 
UN’AMPIA GAMMA PESCI MARINI
• Realizzato con ingredienti ad elevato valore biologico come 

l’olio di salmone, la farina di krill e la farina di carrube
• Rinvigorisce la colorazione e la vitalità dei pesci grazie ad 

una ricca integrazione di vitamine e sali minerali 

COMPLETE GRANULAR FOOD SPECIALLY FORMULATED TO 
SATISFY THE NUTRITIONAL NEEDS OF A WIDE RANGE OF 
MARINE FISH
• Made with ingredients with high biological value such as 

salmon oil, krill flour and carob flour
• Reinvigorates the color and vitality of fish thanks to a rich 

integration of vitamins and mineral salts 

Marine fish flakes foodPESCI MARINI FIOCCHI

PESCI MARINI GRANULI Marine fish granular food

COMPOSIZIONE: Frumento, proteine di pesce idrolizzate, glutine di 
frumento, lievito di birra essiccato, artemia salina FD, farina di aringhe, 
olio di salmone, farina di krill, farina di semi di carrube, farina di gam-
beretti, paprika, beta-glucano. 

COMPOSITION: Wheat, fish protein hydrolyzed, wheat gluten, dried 
brewer’s yeast, FD brine shrimp, herring meal, salmon oil, krill meal, 
carob beans flour, shrimp meal, paprika, beta-glucane.

ANALISI
Proteina grezza 44,0%, oli e 

grassi grezzi 6,0%, fibra grezza 
1,5%, ceneri grezze 4,0%,
umidità 6,0%, 3a672a Vit. 
A 25.000 UI, 3a311 Vit. C 

(C-fosfato) 420 mg, 3a700 Vit. 
E (alfa-tocoferolo) 100 mg.

8 019769 023771

8 019769 013871

MANGIME COMPLETO IN FIOCCHI AD ALTO CONTENUTO DI 
PREGIATI INGREDIENTI DI ORIGINE MARINA, COME IL KRILL E 
L’ARTEMIA SALINA
• Realizzato con ingredienti ad elevato valore biologico come 

l’olio di salmone, la farina di krill e la farina di carrube
• Rinvigorisce la colorazione e la vitalità dei pesci grazie ad 

una ricca integrazione di vitamine e sali minerali 

COMPLETE FLAKES FOOD WITH HIGH CONTENT OF PRECIOUS 
MARINE INGREDIENTS, SUCH AS SPIRULINA ALGAE AND AR-
TEMIA SALINA
• Made with ingredients with high biological value such as 

salmon oil, krill flour and carob flour 
• Reinvigorates the color and vitality of fish thanks to a rich 

integration of vitamins and mineral salts 
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Goldfish granular foodPESCI ROSSI GRANULI

COMPOSIZIONE: Farina di aringa, frumento, mais, gamberetti, glutine 
di frumento, germe di grano, lievito di birra, beta-glucano.

COMPOSITION: Herring meal, wheat, corn, shrimp, wheat gluten, 
wheat germ, brewer’s yeast, beta-glucane.

MANGIME COMPLETO IN GRANULI IDEALE PER L’ALIMENTA-
ZIONE DI PESCI ROSSI, ORIFIAMMA E DI TUTTI GLI ALTRI PESCI 
ORNAMENTALI D’ACQUA FREDDA
• Arricchito con vitamine e oligoelementi per mantenere in 

salute e favorire il corretto metabolismo 
• Arricchito con farina di gamberetti e germe di grano per 

stimolare l’appetito e la vivacità

COMPLETE GRANULAR FOOD IDEAL FOR FEEDING GOLDFISH, 
FANTAILS AND ALL OTHER COULD WATER ORNAMENTAL FISH
• Enriched with vitamins and trace elements to keep you 

healthy and promote correct metabolism
• Enriched with shrimp flour and wheat germ to stimulate 

appetite and liveliness 

ANALISI
Proteina grezza 38,0%, oli e 

grassi grezzi 6,0%, fibra grezza 
1,5%, ceneri grezze 8,0%,

umidità 4,5%. 3a672a Vit. A 
23.460 UI/kg, 3a311 Vit. C 

(C-fosfato) 420 mg/kg, 3a700 
Vit. E (alfa-tocoferolo) 95 mg/
kg, 3a920 betaina 1.600 mg/

kg, 3a910 L-carnitina 48 mg/kg.

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

742002 100 ml 50 g 12 pz

742004 250 ml 110 g 6 pz

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

730317 100 ml 20 g 12 pz

730325 250 ml 50 g 6 pz

730341 1300 ml 200 g 6 pz

COMPOSIZIONE: Grano, glutine di frumento, farina di aringhe, lie-
vito di birra, micoproteine, fecola di patate nativa, olio di salmone, 
farina di gamberetti, carruba, zucchero, paprica, uova di granchio, 
beta-glucano (12.1.12).

COMPOSITION: Wheat, wheat gluten, herring meal, brewer’s yeast, 
mycoprotein, potato starch - native, salmon oil, shrimp meal, carob, 
sugar, paprika, crab eggs, beta-glucane (12.1.12).

MANGIME COMPLETO IN FIOCCHI IDEALE PER L’ALIMENTA-
ZIONE DI PESCI ROSSI, ORIFIAMMA E ALTRI PESCI ORNAMEN-
TALI D’ACQUA FREDDA
• Realizzato con ingredienti ad elevato valore biologico come 

l’olio di salmone, la farina di carrube e le uova di granchio
• Rinvigorisce la colorazione e la vitalità dei pesci grazie ad 

una ricca integrazione di vitamine e sali minerali 

COMPLETE FOOD FOR ORNAMENTAL GODFISH SPECIALLY 
FORMULATED TO MEET THE NUTRITIONAL NEEDS OF ORNA-
MENTAL GOLDFISH
• Made with high biological value ingredients such as salmon 

oil, carob flour and crab eggs
• Reinvigorates the color and vitality of fish thanks to a rich 

integration of vitamins and mineral salts 

ANALISI
Proteina grezza 34,0%, oli 
e grassi grezzi 3,4%, fibra 
grezza 2,0%, ceneri grezze 

3,0%, umidità 8,0%, 3a672a 
Vit. A 23.000 UI, 3a311 Vit. C 

(C-fosfato) 400 mg, 3a700 Vit. E 
(alfa-tocoferolo) 90 mg.

Goldfish flakes foodPESCI ROSSI FIOCCHI

8 019769 013857

8 019769 014021

8 019769 013864

8 019769 023337

8 019769 023344

MANGIMI PER PESCI D’ACQUA FREDDA / COLD WATER FISH FOOD

Mangimi SUPER PREMIUM foods
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MANGIMI IMMUNO+ / IMMUNO+ FOOD

Mangimi SUPER PREMIUM foods

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

730358 100 ml 20 g 12 pz

730333 250 ml 50 g 6 pz

COMPOSIZIONE: Cereali, sottoprodotti del pesce, lieviti di birra, Spi-
rulina, olio di salmone, farina di gamberetti, farina di aringhe, paprika, 
aglio, uova di granchio. 

COMPOSITION: Cereals, fish-by products, brewery yeasts, Spirulina, 
salmon oil, shrimp meal, herring meal, paprika, garlic, crab spawn. 

ANALISI
Proteina grezza 36,0%, 
oli e grassi grezzi 4,5%, 

fibra grezza 1,0%, ceneri 
grezze 2,0%, umidità 5,0%, 
3a672a Vit. A 25.000 UI, 
3a311 Vit. C (C-fosfato) 

400 mg, 3a700 Vit. E (alfa-
tocoferolo) 100 mg.

8 019769 017213

8 019769 015134

MANGIME COMPLETO IN FIOCCHI APPOSITAMENTE FORMU-
LATO PER L’ALIMENTAZIONE DEI PESCI ROSSI ORNAMENTALI
• Arricchito con immunostimolanti naturali ricavati dall’alga 

Spirulina
• Aminoacidi e sali minerali contribuiscono a rinforzare il 

sistema immunitario 

COMPLETE FLAKES NUTRITION SPECIALLY FORMULATED FOR 
THE FEEDING OF ORNAMENTAL GOLDFISH
• Enriched with natural immunostimulants obtained from 

Spirulina algae
• Amino acids and mineral salts help strengthen the immune 

system 

IMMUNO+ PESCI ROSSI FIOCCHI IMMUNO+ Goldfish flakes

• stimolano le difese immunitarie contrastando le infezioni,
• hanno attività antimicrobica,

• inibiscono l’adesione di agenti patogeni all’epitelio intestinale,
• hanno proprietà antiossidanti e anti-invecchiamento.

I Mangimi IMMUNO+
La forza dei glucani

I beta glucani sono polisaccaridi complessi costituiti da molecole di glucosio legate tra loro a formare delle lunghe catene. Si trovano naturalmente in 
alcuni ingredienti appositamente selezionati per realizzare i mangimi IMMUNO+: La farina di carrube, il lievito di birra, alcuni funghi e alghe. Vengono 
denominati “biologic response modifiers” per la loro capacità di interagire con le cellule immunitarie e modulare la risposta immunitaria. I beta glucani 
svolgono importanti funzioni biologiche:

• they stimulate the immune system by fighting infections,
• they have antimicrobial activity,

• they inhibit the adhesion of pathogens to the intestinal epithelium,
• they have antioxidant and anti-aging properties.

IMMUNO+ Foods
The power of glucans

Beta glucans are complex polysaccharides made up of glucose molecules linked together to form long chains. They are found naturally in some ingre-
dients specifically selected to make IMMUNO+ feeds: carob flour, brewer’s yeast, some mushrooms and algae. They are called “biologic response 
modifiers” for their ability to interact with immune cells and modulate the immune response. Beta glucans perform important biological functions:
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Mangimi SUPER PREMIUM foods

MANGIMI IMMUNO+ / IMMUNO+ FOOD

IMMUNO+ Tropical fish flakesIMMUNO+ BASE FIOCCHI

COMPOSIZIONE: Frumento, proteine di pesce idrolizzate, glutine di 
frumento, lievito di birra essiccato, artemia salina FD, farina di aringhe, 
olio di salmone, farina di krill, farina di semi di carrube, farina di gam-
beretti, paprika, beta-glucano.

COMPOSITION: Wheat, fish protein hydrolysed, wheat gluten, dried 
brewer’s yeast, FD brine shrimp, herring meal, salmon oil, krill meal, 
carob beans flour, shrimp meal, paprika, beta-glucane. 

ANALISI
Proteina grezza 47,0%, oli 
e grassi grezzi 12,5%, fibra 
grezza 1,5%, ceneri grezze 

5,5%, umidità 6,0%, 3a672a 
Vit. A 25.000 UI, 3a311 Vit. C 
(C-fosfato) 520 mg, 3a700 Vit. 

E (alfa-tocoferolo) 100 mg.

MANGIME COMPLETO IN FIOCCHI APPOSITAMENTE FORMU-
LATO PER L’ALIMENTAZIONE DEI PESCI ORNAMENTALI TROPI-
CALI D’ACQUA DOLCE
• Arricchito con immunostimolanti naturali ricavati dalle alghe 

brune
• Aminoacidi, sali minerali e beta-glucani contribuiscono a rin-

forzare il sistema immunitario 

COMPLETE FLAKES NUTRITION SPECIALLY FORMULATED FOR 
THE FEEDING OF FRESHWATER TROPICAL ORNAMENTAL FISH
• Enriched with natural immunostimulants obtained from 

brown algae
• Amino acids, mineral salts and beta-glucans help strengthen 

the immune system 

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

730077 100 ml 20 g 12 pz

730028 250 ml 50 g 6 pz

8 019769 017190

8 019769 015141

IMMUNO+ PESCI MARINI FIOCCHI IMMUNO+ Marine fish flakes

COMPOSIZIONE: Grano, glutine di frumento, farina di aringhe, lie-
vito di birra, micoproteine, fecola di patate nativa, olio di salmone, 
farina di gamberetti, carruba, zucchero, paprica, uova di granchio, 
beta-glucano (12.1.12).

COMPOSITION: Wheat, Wheat gluten, Herring meal, Brewer’s yeast, 
Mycoprotein, Potato starch - native, Salmon oil, Shrimp meal, Carob, 
Sugar, Paprika, Crab eggs, Beta-glucane (12.1.12).

ANALISI
Proteina grezza 47,0%, oli 
e grassi grezzi 12,5%, fibra 
grezza 1,5%, ceneri grezze 

5,5%, umidità 6,0%, 3a672a 
Vit. A 25.000 UI, 3a311 Vit. C 
(C-fosfato) 520 mg, 3a700 Vit. 

E (alfa-tocoferolo) 100 mg.

MANGIME COMPLETO IN FIOCCHI APPOSITAMENTE FORMU-
LATO PER L’ALIMENTAZIONE DEI PESCI ORNAMENTALI TROPI-
CALI D’ACQUA MARINA
• Arricchito con immunostimolanti naturali ricavati dalle alghe 

brune
• Aminoacidi, sali minerali e beta-glucani contribuiscono a 

rinforzare il sistema immunitario 

COMPLETE FLAKES NUTRITION SPECIALLY FORMULATED FOR 
THE FEEDING OF SEAWATER TROPICAL ORNAMENTAL FISH
• Enriched with natural immunostimulants obtained from 

brown algae
• Amino acids, mineral salts and beta-glucans help strengthen 

the immune system 

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

730415 100 ml 20 g 12 pz

730416 250 ml 50 g 6 pz

8 019769 023467

8 019769 015127
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MANGIMI LIOFILIZZATI / FREEZE DRIED FISH FOOD

Mangimi SUPER PREMIUM foods

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

730929 250 ml 18 g 6 pz

COMPOSIZIONE: 100% Larve di Chironomidi sterilizzate e liofilizzate COMPOSITION: 100% freeze dried Gen. Chironomus larvae

ANALISI
Proteina grezza 53,0%, Oli e grassi grezzi 6,0%, Fibra grezza 6,0%, Ceneri grezze 16,0%, Umidità 8,0%.

8 019769 015080

MANGIME SEMPLICE COMPOSTO DA PREGIATA LARVE DI 
ZANZARA (CHIRONOMUS SP.) LIOFILIZZATE A BASSA TEMPE-
RATURA PER MANTENERE INALTERATE LE PROPRIETÀ NUTRI-
ZIONALI
• Altamente appetibile è la miglior alternativa al cibo congelato 
• Forniscono i nutrienti utili alla sintesi dei globuli rossi in 

quanto ricchi di emoglobina 

SIMPLE NUTRITION COMPOSED OF PRECIOUS MOSQUITOS’ 
LARVAE (CHIRONOMUS SP.), FREEZE-DRIED AT LOW TEMPERA-
TURES TO MAINTAIN THE NUTRITIONAL PROPERTIES
• Highly palatable, it is the best alternative to frozen food 
• They provide nutrients useful for the synthesis of red blood 

cells as they are rich in hemoglobin 

Freeze dried Chironomus larvaeLARVE DI CHIRONOMUS LIOFILIZZATE

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

730911 250 ml 20 g 6 pz

COMPOSIZIONE: 100% Artemia salina liofilizzata COMPOSIZIONE: 100% Artemia salina liofilizzata

ANALISI
Proteina grezza 61,0%, oli e grassi grezzi 9,0%, fibra grezza 9,0%, ceneri grezze 10,0%, umidità max 8,0%.

8 019769 015073

MANGIME SEMPLICE COMPOSTO DA PREGIATA ARTEMIA SA-
LINA PROVENIENTE DAL GREAT SALT LAKE (UTAH)
• Liofilizzata a bassa temperatura per mantenere inalterate le 

proprietà nutrizionali
• Altamente appetibile grazie al 60% di contenuto di proteine 

SIMPLE FOOD COMPOSED OF FINE ARTEMIA SALINA FROM 
THE GREAT SALT LAKE (UTAH) 
• Freeze-dried at low temperature to keep the nutritional 

properties unaltered
• Highly palatable thanks to the 60% protein content 

Freeze dried Brine ShrimpsARTEMIA SALINA LIOFILIZZATA
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MANGIMI LIOFILIZZATI / FREEZE DRIED FISH FOOD

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

730937 250 ml 26 g 6 pz

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

730952 250 ml 28 g 6 pz

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

730945 250 ml 30 g 6 pz

COMPOSIZIONE: 100% Tubifex liofilizzati.

COMPOSIZIONE: 100% Krill artico liofilizzato.

COMPOSIZIONE: 100% Krill artico liofilizzato (Euphasia pacifica).

COMPOSITION: 100% freeze dried Tubifex.

COMPOSITION: 100% freeze dried Artic Krill.

COMPOSITION: 100% freeze dried artic Krill (Euphasia pacifica).

ANALISI
Proteina grezza 55,0%, Oli e grassi grezzi 9,0%, Fibra grezza 9,0%, Ceneri grezze 11,0%, Umidità 8,0%.

ANALISI
Proteina grezza 75,0%, Oli e grassi grezzi 5,0%, Fibra grezza 7,0%, Ceneri grezze 7,0%, Umidità 8,0%.

ANALISI
Proteina grezza 62,0%, Oli e grassi grezzi 9,0%, Fibra grezza 5,0%, Ceneri grezze 12,0%, Umidità 8,0%.

8 019769 015097

8 019769 015110

8 019769 015103

MANGIME SEMPLICE COMPOSTO DA PREGIATI ANELLIDI DEL 
GENERE TUBIFEX LIOFILIZZATI A BASSA TEMPERATURA PER 
MANTENERE INALTERATE LE PROPRIETÀ NUTRIZIONALI
• Snack appetitosi totalmente naturali composti da piccoli 

vermi acquatici
• Particolarmente indicati per tutti i pesci d’acqua dolce che 

richiedono un’alimentazione carnivora 

MANGIME SEMPLICE COMPOSTO DA PREGIATO KRILL ARTICO 
DI GRANDI DIMENSIONI LIOFILIZZATI A BASSA TEMPERATURA 
PER MANTENERE INALTERATE LE PROPRIETÀ NUTRIZIONALI
• Senza corazza per non creare residui nell’acqua
• Liofilizzato a bassa temperatura per mantenere inalterate le 

proprietà nutrizionali 

MANGIME SEMPLICE COMPOSTO DA PREGIATO KRILL ARTICO 
(EUPHASIA PACIFICA) DI PICCOLE DIMENSIONI LIOFILIZZATI A 
BASSA TEMPERATURA PER MANTENERE INALTERATE LE PRO-
PRIETÀ NUTRIZIONALI
• Krill di piccole dimensioni (Euphasia pacifica) liofilizzato a bassa 

temperatura per mantenere inalterate le proprietà nutrizionali
• Ricco di acidi grassi omega-3 e astaxantina per stimolare il 

sistema immunitario 

SIMPLE NUTRITION COMPOSED OF PRECIOUS ANNELIDS OF 
THE GENUS TUBIFEX FREEZE-DRIED AT LOW TEMPERATURES 
TO MAINTAIN THE NUTRITIONAL PROPERTIES
• Totally natural appetizing snacks composed of small aquatic 

worms
• Particularly suitable for all freshwater fish that require a 

carnivorous diet 

SIMPLE NUTRITION COMPOSED OF PRECIOUS LARGE DIMEN-
SION ARCTIC KRILL, FREEZE-DRIED AT LOW TEMPERATURES TO 
MAINTAIN THE NUTRITIONAL PROPERTIES
• Without armor to avoid creating residues in the water
• Freeze-dried at low temperature to keep the nutritional 

properties unaltered 

SIMPLE NUTRITION COMPOSED OF PRECIOUS SMALL DI-
MENSION ARCTIC KRILL (EUPHAUSIA PACIFICA), FREEZE-
DRIED AT LOW TEMPERATURES TO MAINTAIN THE NUTRI-
TIONAL PROPERTIES
• Small krill (Euphasia pacifica) freeze-dried at low temperature 

to keep the nutritional properties unchanged 
• Rich in omega-3 fatty acids and astaxanthin to stimulate the 

immune system 

Freeze dried Tubifex

Krilly food

Freeze dried Euphasia Pacifica

TUBIFEX LIOFILIZZATO

KRILLY

EUPHASIA PACIFICA LIOFILIZZATA

Mangimi SUPER PREMIUM foods
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Mangimi SUPER PREMIUM foods

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

740036 100 ml 20 g 12 pz

740044 250 ml 50 g 6 pz

COMPOSIZIONE: Farina di frumento, glutine di frumento, proteine di 
pesce idrolizzate, lievito di birra disidratato, farina di aringhe, olio di 
salmone, farina di gamberetti, farina di carrube, farina di aglio disidra-
tato, spirulina in polvere, paprika, zucchero, uova di granchio.

COMPOSITION: Wheat flour, wheat gluten, fish protein hydrolyzed, 
dried brewer’s yeast, herring meal, salmon oil, shrimp meal, carob 
beans flour, dried garlic flour, spirulina powder, paprika, sugar, 
crab eggs.

ANALISI
Proteina grezza 47%,
oli e grassi grezzi 5%,

fibra grezza 1,5%,
ceneri grezze 7%,

umidità 8%.

8 019769 020831

8 019769 021036

MANGIME COMPLETO IN FIOCCHI SPECIFICAMENTE FORMU-
LATO PER GUPPY E ALTRI PECILIDI ORNAMENTALI
• Realizzato con ingredienti di elevato valore biologico come 

la farina di carrube e le uova di granchio
• Arricchito con aglio e alga spirulina per rinforzare il sistema 

immunitario 

COMPLETE FLAKE FOOD SPECIFICALLY FORMULATED FOR 
GUPPIES AND OTHER ORNAMENTAL POECILIDS
• Made with high biological value ingredients such as carob 

flour and crab eggs
• Enriched with garlic and spirulina algae to strengthen the 

immune system

Pro Line Guppy foodPRO LINE GUPPY

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

740002 100 ml 20 g 12 pz

740028 250 ml 50 g 6 pz

COMPOSIZIONE: Farina di frumento, proteine di pesce idrolizzate, 
glutine di frumento, lievito di birra essiccato, farina di insetti (tarme del-
la farina), olio di salmone, farina di aglio essiccato, farina di carrube, 
farina di aringhe, FD Chironomus.

COMPOSITION: Wheat flour, fish protein hydrolyzed, wheat gluten, 
dried brewer’s yeast, mealworm meal (insect meal), salmon oil, dried 
garlic flour, carob beans flour, herring meal, FD bloodworms.

ALLIUM PRO È UN MANGIME COMPLETO IN SCAGLIE CHE FA-
VORISCE IL CORRETTO METABOLISMO INTESTINALE
• Arricchito con aglio
• Più ecosostenibile grazie all’impiego della farina di insetti 

(tarme della farina e larve di Chironomus)
• L’olio di salmone rinforza il sistema immunitario.

ALLIUM PRO IS A COMPLETE FLAKE FEED THAT PROMOTES THE 
CORRECT INTESTINAL METABOLISM
• Enriched with garlic
• More eco-friendly thanks to the use of insect flour (mealworms 

and Chironomus larvae)
• Salmon oil strengthens the immune system.

8 019769 020824

8 019769 021029

Pro Line Allium foodPRO LINE ALLIUM

ANALISI
Proteina grezza 52,0%,
oli e grassi grezzi 5,0%,

fibra grezza 2,0%,
ceneri grezze 7,0%,
umidità max 8,0%.

MANGIMI PROFESSIONALI / PROFESSIONAL FOODS22
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Mangimi SUPER PREMIUM foods

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

740077 100 ml 40 g 12 pz

740085 250 ml 100 g 6 pz

COMPOSIZIONE: Farina di aringhe, farina di gamberi, grano, mi-
coproteine, lievito di birra, glutine di frumento, olio di salmone, sale 
marino, paprika, zeolite, aglio, haematococcus pluvialis, beta-glucano.

COMPOSITION: Herring meal, shrimp meal, wheat, mycoprotein, 
brewer’s yeast, wheat gluten, salmon oil, sea salt, paprika, zeolite, 
garlic, haematococcus pluvialis, beta-glucane.

ANALISI
Proteina grezza 51,5%,
oli e grassi grezzi 7%,

fibra grezza 1%,
ceneri grezze 7%,

umidità 3%.

8 019769 020848

8 019769 021043

MANGIME COMPLETO IN GRANULI PER PESCI DISCUS E ALTRI 
PESCI TROPICALI ORNAMENTALI DI ACQUA DOLCE PARTICO-
LARMENTE ESIGENTI
• Rinforza i colori grazie all’elevato contenuto di astaxantina 

naturale 
• Realizzato con ingredienti ad elevato valore biologico come 

la farina di carrube e le uova di granchio

COMPLETE FOOD IN GRANULES FOR DISCUS FISH AND OTH-
ER PARTICULARLY DEMANDING FRESHWATER ORNAMENTAL 
TROPICAL FISH
• Strengthens colours thanks to the high content of natural 

astaxanthin
• Made with high biological value ingredients such as carob 

flour and crab eggs

Pro Line Discus foodPRO LINE DISCUS

MANGIMI PROFESSIONALI / PROFESSIONAL FOODS 23
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Mangimi SUPER PREMIUM foods

MANGIMI A BASE DI FARINA DI INSETTI / FOOD BASED ON INSECT MEAL 

La linea di mangimi Super Premium a base di farina di insetti ottenuta da allevamenti ecosostenibili che 
riduce drasticamente l’impatto ambientale.

Ecco almeno 4 buoni motivi per preferire PRO NATURE rispetto ad un mangime tradizionale:

1 Gli insetti fanno parte della normale dieta della maggior parte dei pesci 
che ospitiamo nei nostri acquari d’acqua dolce. I mangimi tradizionali 
sono a base di farine animali o farine di pesce, per lo più aringhe, che non 
rientrano sicuramente tra le fonti naturali di cibo dei pesci d’acqua dolce.

2 Le farine di insetti sono una fonte di proteine altamente assimilabili (pos-
siedono una media di oltre il 65% di pro teine ad alto valore biologico). 
Sono inoltre ricche di fibre, calcio, vitamina B12, ferro, fosforo e sodio. 
La migliore digeribilità riduce la quantità di rifiuti organici, l’acquario 
rimane quindi più pulito e richiede minore manutenzione.

3 Gli insetti sono caratterizzati da un elevato tasso di conversione del 
mangime, questo significa che per ottenere 1 kg di farina è sufficiente 
fornire una quantità di mangime inferiore rispetto agli allevamenti tradi-
zionali. Il nutrimento è costituito inoltre da sottoprodotti della filiera dei 
cereali che altrimenti verrebbero destinati ad usi meno nobili. 

4 Gli insetti vengono allevati secondo i più innovativi metodi di “vertical 
farming”, in modo da garantire il massimo della produzione sfruttando 
il meno possibile la preziosa risorsa Suolo e Acqua, riducendo l’emis-
sione di gas serra secondo i più evoluti modelli di Economia Circolare.

The Super Premium feeds line based on insect flour obtained from eco-sustainable farms that drastically 
reduces the environmental impact.

Here are at least 4 good reasons to choose PRO NATURE over traditional feed:

1 Insects are part of the normal diet of most of the fish that we keep in 
our freshwater aquariums. Traditional feeds are based on animal flours 
or fish flours, mostly herring, which are certainly not among the natural 
sources of food for freshwater fish.

2 Insect flours are a source of highly assimilable proteins (they have an 
average of over 65% of high biological value proteins). They are also 
rich in fiber, calcium, vitamin B12, iron, phosphorus and sodium. The im-
proved digestibility reduces the amount of organic waste, the aquarium 
therefore remains cleaner and requires less maintenance.

3 Insects are characterized by a high feed conversion rate, this means 
that to obtain 1 kg of flour it is sufficient to provide a smaller amount of 
feed than traditional farms. The nourishment also consists of by-products 
of the cereal supply chain that would otherwise be used for less noble 
purposes.

4 Insects are raised according to the most innovative vertical farming meth-
ods, in order to guarantee maximum production while exploiting the pre-
cious Soil and Water resources as little as possible, reducing greenhouse 
gas emissions according to the most advanced Circular Economy models.

Tenebrio
molitor

Chironomus

 Bombyx mori

Lumbricus

Betta splendens
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COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

750036 100 ml 50 g 12 pz

750037 250 ml 100 g 6 pz

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

750031 100 ml 20 g 12 pz

750032 250 ml 50 g 6 pz

8 019769 038492

8 019769 038508

MANGIMI A BASE DI FARINA DI INSETTI / FOOD BASED ON INSECT MEAL 

COMPOSIZIONE: Farina di insetti (Tenebrio molitor, Chironomus, Bom-
byx mori, Lumbricus sp.), Frumento, farina di aringhe, mais, patate, 
alghe, minerali, olio di salmone.

COMPOSITION: Insect meal (Tenebrio molitor, Chironomus, Bombyx 
mori, Lumbricus sp.), Wheat, Herring meal, Corn, Potatoes, Kelp, Min-
erals, Salmon oil.

ANALISI
Proteina grezza 33,0%,
oli e grassi grezzi 6,0%,

fibra grezza 2,0%,
ceneri grezze 9,0%,

umidità 8,0%.

MANGIME COMPLETO SUPER PREMIUM A BASE DI FARINA DI 
INSETTI PER PESCI ROSSI ORNAMENTALI
• Realizzato con 4 tipi di farina di insetti 
• Arricchito con farina di aringhe, alghe e olio di salmone 
• Arricchito con vitamine, aminoacidi e sali minerali
• Privo di coloranti aggiunti

COMPLETE SUPER PREMIUM FOOD BASED ON INSECT MEAL 
FOR ORNAMENTAL GOLDFISH
• Made with 4 types of insect flour 
• Enriched with herring flour, algae and salmon oil 
• Enriched with vitamins, amino acids and mineral salts
• Free from added colourings.

COMPOSIZIONE: Farina di insetti, farina di aringhe, grano, germe di 
grano, micoproteine, glutine di frumento, gamberetti, krill, aglio, spiru-
lina, carote.

COMPOSITION: Insect meal, herring meal, wheat, wheat germ, Mmyc-
oprotein, wheat gluten, shrimp, krill, garlic, Spirulina, carrot.

ANALISI
Proteina grezza 34,0%,
oli e grassi grezzi 4,1%,

fibra grezza 1,7%,
ceneri grezze 6,3%,

umidità 9,0%.

8 019769 038515

8 019769 038522

MANGIME COMPLETO SUPER PREMIUM A BASE DI FARINA DI 
INSETTI PER PESCI ROSSI ORNAMENTALI
• Realizzato con farina di insetti
• Arricchito con farina di aringhe, alghe e olio di salmone
• Arricchito con vitamine, aminoacidi e sali minerali
• Privo di coloranti aggiunti

COMPLETE SUPER PREMIUM FOOD BASED ON INSECT MEAL 
FOR ORNAMENTAL GOLDFISH
• Made with insect flour
• Enriched with herring flour, algae and salmon oil
• Enriched with vitamins, amino acids and mineral salts
• Free from added colourings

Mangimi SUPER PREMIUM foods

Pro Nature Goldfish granular foodPRO NATURE PESCI ROSSI GRANULI

Pro Nature Goldfish flakes foodPRO NATURE PESCI ROSSI FIOCCHI
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COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

750045 100 ml 55 g 12 pz

750046 250 ml 120 g 6 pz

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

750040 100 ml 20 g 12 pz

750041 250 ml 50 g 6 pz

Mangimi SUPER PREMIUM foods

COMPOSIZIONE: Farina di insetti, farina di aringhe, grano, germe di 
grano, micoproteine, glutine di frumento, gamberetti, krill, aglio, spiru-
lina, carote.

COMPOSITION: Insect meal, herring meal, wheat, wheat germ, Mmyc-
oprotein, wheat gluten, shrimp, krill, garlic, Spirulina, carrot.

ANALISI
Proteina grezza 34,0%,
oli e grassi grezzi 4,1%,

fibra grezza 1,7%,
ceneri grezze 6,3%,

umidità 9,0%.

8 019769 038553

8 019769 038560

MANGIME COMPLETO SUPER PREMIUM A BASE DI FARINA DI 
INSETTI PER PESCI TROPICALI ORNAMENTALI
• Realizzato a base di farina di insetti
• Arricchito con gamberetti, alghe e verdure
• Arricchito con vitamine, aminoacidi e sali minerali
• Privo di coloranti aggiunti

COMPLETE SUPER PREMIUM FOOD BASED ON INSECT MEAL 
FOR ORNAMENTAL TROPICAL FISH
• Made with insect flour
• Enriched with shrimps, algae, and vegetables
• Enriched with vitamins, amino acids and mineral salts
• Free from added colourings

COMPOSIZIONE: Farina di insetti (Tenebrio molitor, Chironomus, Bom-
byx mori, Lumbricus sp.), farina di grano, farina di aringhe, idrolizzato 
di pesce, mais, lievito di birra, minerali, alghe, olio di salmone.

COMPOSITION: Insect meal (Tenebrio molitor, Chironomus, Bombyx 
mori, Lumbricus sp.), wheat flour, herring meal, fish hydrolysate, corn, 
brewer’s yeast, minerals, kelp, salmon oil.

ANALISI
Proteina grezza 44,0%,
oli e grassi grezzi 6,0%,

fibra grezza 1,5%,
ceneri grezze 10,0%,

umidità 8,0%.

8 019769 038539

8 019769 038546

MANGIME COMPLETO SUPER PREMIUM A BASE DI FARINA DI 
INSETTI PER PESCI TROPICALI ORNAMENTALI
• Realizzato con 4 tipi di farina di insetti
• Arricchito con farina di aringhe, alghe e olio di salmone
• Arricchito con vitamine, aminoacidi e sali minerali
• Privo di coloranti aggiunti

COMPLETE SUPER PREMIUM FOOD BASED ON INSECT MEAL 
FOR ORNAMENTAL TROPICAL FISH
• Made with 4 types of insect flour
• Enriched with herring flour, algae and salmon oil
• Enriched with vitamins, amino acids and mineral salts
• Free from added colourings

MANGIMI A BASE DI FARINA DI INSETTI / FOOD BASED ON INSECT MEAL 

Pro Nature Tropical fish granular foodPRO NATURE TROPICAL GRANULI

Pro Nature Tropical fish flakes foodPRO NATURE TROPICAL FIOCCHI
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COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

750057 100 ml 55 g 12 pz

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

750050 100 ml 50 g 12 pz

750051 250 ml 100 g 6 pz

Mangimi SUPER PREMIUM foods

COMPOSIZIONE: Farina di insetti (Tenebrio molitor, Chironomus, Bom-
byx mori, Lumbricus sp.), farina di aringhe, idrolizzato di pesce, fru-
mento, mais, alghe marine, lievito di birra, solfato di calcio.

COMPOSITION: Insect meal (Tenebrio molitor, Chironomus, Bombyx 
mori, Lumbricus sp.), herring meal, fish hydrolysate, wheat, corn, sea-
weed, brewer’s yeast, calcium sulphate.

ANALISI
Proteina grezza 44,0%,
oli e grassi grezzi 7,0%,

fibra grezza 2,0%,
ceneri grezze 11,0%,

umidità 8,5%.

8 019769 038614

MANGIME COMPLETO SUPER PREMIUM A BASE DI FARINA DI 
INSETTI PER PESCI COMBATTENTI (BETTA SPLENDENS)
• Realizzato con 4 tipi di farina di insetti
• Arricchito con farina di aringhe, alghe e lievito di birra
• Arricchito con vitamine, aminoacidi e sali minerali

COMPLETE SUPER PREMIUM FOOD BASED ON INSECT MEAL 
FOR BETTA SPLENDENS
• Made with 4 type of insect flour
• Enriched with herring meal, algae, and brewer’s yeast
• Enriched with vitamins, amino acids and mineral salts

COMPOSIZIONE: Farina di Tenebrio molitor, grano, lievito di birra, 
aglio, farina di soia, idrolizzato di gamberetti, idrolizzato di pesce, spi-
rulina, farina di aringhe, spinaci, alfa-alfa, farina di gamberetti, piselli, 
cavolfiore, cetriolo, olio di salmone, maltodestrina.

COMPOSITION: Mealworm meal, wheat, brewer’s yeast, garlic, soya 
flour, shrimp hydrolysate, fish hydrolysate, spirulina, herring meal, spin-
ach, alfa-alfa, shrimp meal, pea, cauliflower, cucumber, salmon oil, 
maltodextrine.

ANALISI
Proteina grezza 36,0%,
oli e grassi grezzi 3,5%,

fibra grezza 2,2%,
ceneri grezze 4,0%,

umidità 8,0%.

8 019769 038577

8 019769 038584

MANGIME COMPLETO SUPER PREMIUM A BASE DI FARINA DI 
INSETTI PER PESCI TROPICALI ORNAMENTALI DI FONDO
• Realizzato a base di farina di insetti
• Arricchito con gamberetti, alghe e verdure
• Arricchito con vitamine, aminoacidi e sali minerali
• Privo di coloranti aggiunti

COMPLETE SUPER PREMIUM FOOD BASED ON INSECT MEAL 
FOR ORNAMENTAL BOTTOM TROPICAL FISH
• Made with insect flour
• Enriched with shrimps, algae, and vegetables
• Enriched with vitamins, amino acids and mineral salts
• Free from added colourings

MANGIMI A BASE DI FARINA DI INSETTI / FOOD BASED ON INSECT MEAL 

Pro Nature Betta Splendens granular foodPRO NATURE PESCI COMBATTENTI GRANULI

Pro Nature Tropical fish tablets foodPRO NATURE COMPRESSE TROPICALI
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I grandi mangimi per gli 
amici di sempre

La linea PREMIUM di mangimi per PESCI ROSSI, 
PESCI DA LAGHETTO e TARTARUGHE D’ACQUA

Perché è così buono?

The greatest feed for our 
best friends

The PREMIUM feed line for GOLDFISH, 
POND FISH and FRESHWATER TURTLES

Why is it so good?

Più Colore
Solo crostacei di prima qualità, 
ricca di acidi grassi polinsaturi, 
acidi grassi essenziali e ASTA-
XANTINA.

More Colour
Only premium quality crusta-
ceans, rich in polyunsaturated 
fatty acids, essential fatty acids 
and ASTAXANTHIN.

Più Salute
Arricchito con alga SPIRULINA 
per rafforzare in modo naturale 
il sistema immunitario.

Healthier 
Enriched with SPIRULINA algae 
to naturally strengthen the im-
mune system.

Più Energia
Migliore digeribilità e assorbi-
mento dei carboidrati grazie 
all’esclusivo processo di gelatiniz-
zazione dei cereali e dei legumi.

More Energy
Easier digestion and assimilation 
of carbohydrates thanks to the 
exclusive process of gelatinisa-
tion of cereals and legumes.

Più Equilibrio
Solo pesce di prima qualità, pro-
veniente dai mari del nord, ricco 
di fosfolipidi, calcio, iodio, fosfo-
ro, e di vitamine A, B e D.

More Balance
Only premium quality fish from 
the northern seas, full of phos-
pholipids, calcium, iodine, phos-
phorus and vitamins A, B and D.
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COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

790084 100 ml 50 g 12 pz

790085 250 ml 110 g 12 pz

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

790002 100 ml 20 g 12 pz

790003 250 ml 50 g 12 pz

790007 1300 ml 200 g 6 pz

790031 5 Litri 700 g 1 pz

790032 10 Litri 1400 g 1 pz

COMPOSIZIONE: Farina di aringa, frumento, mais, gamberetti, lievito 
di birra, glutine di frumento, germe di grano, beta-glucano.

COMPOSITION: Herring meal, wheat, corn, shrimp, brewer’s yeast, 
wheat gluten, wheat germ, beta-glucane.

ANALISI
Proteina grezza 34,0%, oli 
e grassi grezzi 7,0%, fibra 
grezza 2,0%, ceneri grezze 

8,0%, umidità 8,0%, 3a672a 
Vit. A 23.460 UI/kg, 3a311 

Vit. C (C-fosfato) 420 mg/kg, 
3a700 Vit. E (alfa-tocoferolo) 

95 mg/kg, 3a920 betaina 
1.600 mg/kg, 3a910 
L-carnitina 48 mg/kg.

8 019769 038645

8 019769 038652

MANGIME COMPLETO IN GRANULI PER PESCI ROSSI 
ORNAMENTALI 
• Arricchito con vitamine, aminoacidi e sali minerali
• Arricchito con farina di aringhe e gamberetti
• Rinforza il sistema immunitario 

COMPLETE GRANULAR GOLDFISH FOOD 
• Enriched with vitamins, amino acids and minerals
• Enriched with herring and shrimp flour
• Strengthens the immune system 

COMPOSIZIONE: Grano, glutine di frumento, farina di aringhe, lievi-
to di birra, micoproteine, olio di salmone, fecola di patate, farina di 
gamberetti, carruba, melassa (radice di barbabietola), paprica, Beta-
glucano (12.1.12).

COMPOSITION: Wheat, wheat gluten, herring meal, brewer’s yeast, 
mycoprotein, salmon oil, potato starch-native, shrimp meal, carob, mo-
lasses (beet root), paprika, Beta-glucane (12.1.12).

ANALISI
Proteina grezza 36,0%, oli 
e grassi grezzi 5,0%, fibra 
grezza 1,2%, ceneri grezze 

1,8%, umidità 8,0%, 3a672a 
Vit. A 22.600 UI, 3a311 Vit. C 
(C-fosfato) 400 mg, 3a700 Vit. 

E (alfa-tocoferolo) 90 mg.

8 019769 020190

8 019769 020206

8 019769 021050

8 019769 030007

8 019769 038898

MANGIME COMPLETO IN FIOCCHI APPOSITAMENTE FORMU-
LATO PER SODDISFARE LE ESIGENZE NUTRIZIONALI DEI PESCI 
ROSSI ORNAMENTALI
• Arricchito con vitamine, aminoacidi e sali minerali 
• Arricchito con olio di salmone e farina di gamberetti 
• Rinforza il sistema immunitario

COMPLETE FLAKES NUTRITION SPECIALLY FORMULATED TO 
MEET THE NUTRITIONAL NEEDS OF ORNAMENTAL GOLDFISH
• Enriched with vitamins, amino acids and minerals
• Enriched with salmon oil and shrimp flour 
• Strengthens the immune system

MANGIMI PER PESCI D’ACQUA FREDDA / COLD WATER FISH FOOD

Goldfish granular foodPESCI ROSSI GRANULI

Goldfish flakes foodPESCI ROSSI FIOCCHI

29

mangimi e prodotti per acquariologia



Mangimi PREMIUM foods

MANGIMI PER PESCI D’ACQUA FREDDA / COLD WATER FISH FOOD

Revisione 1 - 2024

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

790042 1300 ml 150 g 6 pz

790043 5 Litri 600 g 1 pz

790044 10 Litri 1,2 kg 1 pz

790055 Sacco 4,0 kg 1 pz

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

790006 1300 ml 150 g 6 pz

790040 5 Litri 600 g 1 pz

790050 10 Litri 1,2 kg 1 pz

790051 35 Litri 5,0 kg 1 pz

Pond fish sticks foodLAGHETTO STICKS

Pond fish colour sticks foodLAGHETTO STICKS COLORE

COMPOSIZIONE: Cereali, derivati vegetali essiccati, carne e derivati 
di origine animale essiccati, pesci e derivati dei pesci essiccati, mollu-
schi e crostacei essiccati, alghe essiccate.

COMPOSITION: Cereals, dried vegetable by-products, dried meat and 
animal by-products, dried fish and fish by-products, dried molluscs and 
crustaceans, dried algae.

ANALISI
Proteina grezza 21,0%,
Oli e grassi grezzi 3,0%,

Fibra grezza 3,5%,
Ceneri grezze 6,5%,

Umidità 7,0%.

8 019769 026000

8 019769 027861

8 019769 026352

8 019769 027120

MANGIME COMPLETO IN STICK GALLEGGIANTI APPOSITA-
MENTE FORMULATO PER SODDISFARE LE ESIGENZE NUTRIZ-
IONALI DEI PESCI ORNAMENTALI DA LAGHETTO
• Arricchito con vitamine
• Arricchito con olio di salmone
• Rinforza il sistema immunitario 

COMPLETE FEED IN FLOATING STICKS SPECIALLY FORMULATED 
TO MEET THE NUTRITIONAL NEEDS OF ORNAMENTAL POND FISH
• Enriched with vitamins
• Enriched with salmon oil
• Strengthens the immune system

COMPOSIZIONE: Cereali, carne e derivati di origine animale essic-
cati, derivati vegetali essiccati, molluschi e crostacei essiccati, pesci e 
derivati dei pesci essiccati, sostanze minerali.

COMPOSITION: Cereals, dried meat and animal by-products, dried 
vegetable by-products, dried molluscs and crustaceans, dried fish and 
fish by-products, minerals.

ANALISI
Proteina grezza 21,0%,
Oli e grassi grezzi 3,0%,

Fibra grezza 3,5%,
Ceneri grezze 7,5%,

Umidità 7,0%.

8 019769 020237

8 019769 023504

8 019769 023603

8 019769 028349

MANGIME COMPLETO PER PESCI ORNAMENTALI 
DA LAGHETTO. 
• Arricchito con Vitamine A, D3, E, C
• Arricchito con farina di gamberetti
• Non sporca l’acqua

COMPLETE FOOD FOR ORNAMENTAL POND FISH
• Enriched with Vitamins A, D3, E, C
• Enriched with shrimp flour
• Does not dirty the water
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MANGIMI PER PESCI D’ACQUA FREDDA / COLD WATER FISH FOOD

Revisione 1 - 2024

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

790060 1300 ml 360 g 6 pz

790061 5 Litri 1,8 kg 1 pz

790062 10 Litri 3,6 kg 1 pz

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

790056 1300 ml 360 g 6 pz

790057 5 Litri 1,8 kg 1 pz

790058 10 Litri 3,6 kg 1 pz

Koi Red food (wintertime)KOI RED WINTER

Koi Green food (summertime)KOI GREEN SUMMER

ANALISI
Proteina grezza 36,0%,
Oli e grassi grezzi 5,5%,

Fibra grezza 4,0%,
Ceneri grezze 7,0%.

8 019769 027830

8 019769 027847

8 019769 027854

COMPOSIZIONE: Cereali, derivati secchi di origine vegetale, pesce 
essiccato e derivati del pesce, carne essiccata e derivati animali, lievito 
essiccato, alghe essiccate.

COMPOSIZIONE: Cereali, pesce essiccato e derivati del pesce, deri-
vati vegetali essiccati, carne essiccata e derivati animali, alghe essic-
cate (Spirulina 5%), verdure essiccate, aglio essiccato, lievito essiccati.

COMPOSITION: Cereals, dried derivatives of vegetable origin, dried 
fish and fish derivatives, dried meat and animal derivatives, dried 
yeasts, dried algae.

COMPOSITION: Cereals, dried fish and fish derivatives, dried plant 
derivatives, dried meat and animal derivatives, dried Algae (Spirulina 
5%), dried vegetables, dried garlic, dried yeasts.

ANALISI
Proteina grezza 30,0%,
Oli e grassi grezzi 4,0%,

Fibra grezza 4,0%,
Ceneri grezze 6,0%.

8 019769 027809

8 019769 027816

8 019769 027823

MANGIME COMPLETO PER CARPE KOI ORNAMENTALI
• Ideale per il periodo invernale (30% proteine)
• Arricchito con vitamine e alghe per rinforzare il sistema 

immunitario
• Non sporca l’acqua

MANGIME COMPLETO IN GRANULI PER CARPE KOI ORNA-
MENTALI
• Ideale per il periodo estivo (36% proteine)
• Arricchito con vitamine
• Arricchito con alga spirulina e verdure 

COMPLETE FOOD FOR ORNAMENTAL KOI FISH
• Ideal for the wintertime (30% protein)
• Enriched with vitamins end algae to strengthens the immune 

system
• Does not dirty the water

COMPLETE GRANULAR FOOD FOR ORNAMENTAL KOI FISH
• Ideal for the summertime (36% protein)
• Enriched with vitamins
• Enriched with Spirulina algae and vegetables 
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Poecilia reticulata
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COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

790080 100 ml 55 g 12 pz

790081 250 ml 130 g 12 pz

MANGIMI PER PESCI TROPICALI / TROPICAL FISH FOOD

PESCI TROPICALI GRANULI Tropical fish granular food

COMPOSIZIONE: Farina di aringa, grano integrale, farina di gambe-
retti, micoproteine, glutine di frumento, lievito di birra, mais integrale, 
aglio, olio di salmone, cloruro di sodio, piselli interi, spirulina, alghe 
marine, ossido di ferro (ossido ferrico), paprika, zeolite, Haematococ-
cus pluvialis (astaxantina naturale).

COMPOSITION: Herring meal, whole wheat, shrimp meal, mycopro-
tein, wheat gluten, brewer’s yeast, whole corn, garlic, salmon oil, so-
dium chloride, whole pea, spirulina, Kelp, iron oxide-ferric oxide, pa-
prika, zeolite, haematococcus pluvialis (natural astaxanthin).

ANALISI
Proteina grezza 50,0%, oli e grassi grezzi 
7,7%, fibra grezza 1,2%, ceneri grezze 

6,5%, umidità 8,0%. 3a672a Vit. A 
23.800 UI, 3a311 Vit. C (C-fosfato) 420 
mg/kg, 3a700 Vit. E (alfa-tocoferolo) 95 

mg/kg, 3a920 betaina 1.920 mg/kg, 
3a910 L-carnitina 48 mg/kg.

8 019769 038621

8 019769 038638

MANGIME COMPLETO IN GRANULI APPOSITAMENTE FOR-
MULATO PER SODDISFARE LE ESIGENZE NUTRIZIONALI DI 
UN’AMPIA GAMMA DI PESCI TROPICALI ORNAMENTALI 
D’ACQUA DOLCE
• Arricchito con vitamine
• Arricchito con olio di salmone 

COMPLETE GRANULAR NUTRITION SPECIALLY FORMULATED 
TO MEET THE NUTRITIONAL NEEDS OF A WIDE VARIETY OF 
FRESH WATER TROPICAL ORNAMENTAL FISH
• Enriched with vitamins
• Enriched with salmon oil 

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

790000 100 ml 20 g 12 pz

790001 250 ml 50 g 12 pz

790010 1300 ml 200 g 6 pz

PESCI TROPICALI FIOCCHI Tropical fish flakes food

COMPOSIZIONE: Farina di frumento, glutine di frumento, farina di 
aringhe, lievito di birra essiccato, micoproteine, proteine di pesce idro-
lizzate, olio di salmone, farina di carrube, farina di gamberetti, amido 
di frumento, farina di aglio essiccato, paprika, Spirulina in polvere, 
melassa (radice di barbabietola), Alfa-alfa.

COMPOSITION: Wheat flour, wheat gluten, herring meal, dried 
brewer’s yeast, mycoprotein, fish protein hydrolysed, salmon oil, carob 
beans flour, shrimp meal, wheat starch, dried garlic flour, paprika, Spir-
ulina powder, molasses (beet root), Alfa-alfa.

ANALISI
Proteina grezza 43,0%, oli e 

grassi grezzi 6,5%, fibra grezza 
2,2%, ceneri grezze 3,0%, umidità 
7,0%, 3a672a Vitamina A 25.300 
UI, 3a311 Vitamina C (C-fosfato) 
440 mg, 3a700 Vitamina E (alfa-

tocoferolo) 100 mg.

8 019769 020152

8 019769 020176

8 019769 021081

MANGIME COMPLETO IN FIOCCHI APPOSITAMENTE FOR-
MULATO PER SODDISFARE LE ESIGENZE NUTRIZIONALI DI 
UN’AMPIA GAMMA DI PESCI TROPICALI ORNAMENTALI 
D’ACQUA DOLCE
• Arricchito con vitamine e oligoelementi 
• Arricchito con olio di salmone e aglio 

COMPLETE FLAKES NUTRITION SPECIALLY FORMULATED TO 
MEET THE NUTRITIONAL NEEDS OF A WIDE VARIETY OF FRESH 
WATER TROPICAL ORNAMENTAL FISH
• Enriched with vitamins and minerals
• Enriched with salmon oil and garlic Strengthens the immune 

system 
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Cosa mangiano le tartarughe?

Prendersi cura di una tartaruga significa innanzitutto conoscere le sue esigenze naturali e alimentari. Queste sono le 4 cose da sapere per allevare con 
successo una tartaruga d’acqua.

What do turtles eat?

Taking care of a turtle means first of all knowing its natural and nutritional needs. These are the 4 things you need to know to successfully raise a water turtle.

Mauremys Ocadia 
Sinensis Chrysemys picta Pseudoemys 

Peninsularis
Graptemys 

Pseudogeographica 
kohnii

Sternotherus 
Odoratus

Le specie ornamentali più diffuse | The most common ornamental species

1 Le tartarughe acquatiche commercializzate sono per lo più ONNIVORE 
con una dieta prevalentemente carnivora nei giovani ed erbivora negli 
adulti. Ciò significa che devono ricevere alimenti sia alimenti VEGETALI 
che ANIMALI, e quindi come alimentazione di base è fondamentale 
utilizzare un MANGIME COMPLETO.

2 I gamberetti e pesciolini sono alimenti molto gradito alle tartarughe ac-
quatiche, ma a causa del processo di essicazione perdono gran parte 
dei valori nutritivi e risultano carenti di vitamine fondamentali al corretto 
metabolismo delle tartarughe. È consigliabile utilizzarli per soddisfare 
non oltre il 30% del fabbisogno energetico delle tartarughe. Un’alimen-
tazione corretta deve prevedere almeno il 70% di un MANGIME COM-
PLETO.

3 Le avitaminosi costituiscono una delle cause più frequenti di malessere delle 
tartarughe acquatiche. In particolare, la vitamina A, di cui le giovani tarta-
rughe hanno una riserva accumulata a livello del fegato, è sufficiente per i 
primi sei mesi di vita, e deve quindi in ogni caso essere successivamente in-
tegrata nella dieta giornaliera. Tutti i MANGIMI COMPLETI EKOFISH hanno 
una ricca integrazione di vitamina A, vitamina D3, Vitamina E, vitamina C.

4 Con il termine “basking” si intende l’abitudine delle tartarughe acquatiche 
ad uscire dall’acqua per esporsi ai raggi solari. Questo comportamento è 
di vitale importanza per riscaldarsi ed esporsi ai raggi UVB responsabili 
della sintesi della vitamina D3 per fissare il calcio a livello cutaneo. L’al-
lestimento di una tartarughiera deve quindi includere sempre una zona 
emersa con lampade specifiche per rettili a radiazione UVA e UVB e un 
filtro che provveda a mantenere una buona igiene ambientale.

1 Commercially available aquatic turtles are mostly OMNIVOROUS with 
a predominantly carnivorous diet in young animals and herbivorous in 
adults. This means that they must receive both VEGETABLE and ANIMAL 
foods, and therefore as a basic diet it is essential to use a COMPLETE 
FEED.

2 Shrimp and small fish are very popular foods for aquatic turtles, but due 
to the drying process they lose much of their nutritional value and are de-
ficient in vitamins that are essential for the correct metabolism of turtles. It 
is advisable to use them to satisfy no more than 30% of the energy needs 
of turtles. A correct diet must include at least 70% of a COMPLETE FEED

3 Avitaminosis is one of the most frequent causes of discomfort in aquatic 
turtles. In particular, vitamin A, of which young turtles have a reserve 
accumulated in the liver, is sufficient for the first six months of life, and 
must therefore in any case be subsequently integrated into the daily diet. 
All EKOFISH COMPLETE FEEDS are richly integrated with vitamin A, 
vitamin D3, vitamin E, vitamin C.

4 The term “basking” refers to the habit of aquatic turtles to leave the water to 
expose themselves to the sun’s rays. This behavior is of vital importance for 
warming up and exposing themselves to UVB rays responsible for the synthe-
sis of vitamin D3 to fix calcium at the skin level. The setup of a turtle tank must 
therefore always include an emerged area with specific lamps for reptiles with 
UVA and UVB radiation and a filter that ensures good environmental hygiene.

Carnivora
Carnivorous

Erbivora
Herbivorous

MANGIMI 
SEMPLICI

MANGIMI 
COMPLETI
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GAMMARUS 100%GAMMARUS 100%

COMPOSIZIONE: Gammarus essiccato al sole. COMPOSITION: Sun-dried Gammarus.

ANALISI
Proteina grezza 48,2%,
oli e grassi grezzi 6,2%,

fibra grezza 6,1%,
ceneri grezze 22,1%,
umidità max 14,0%,

calcio 6,56%,
fosforo 0,93%.

MANGIME SEMPLICE PER TARTARUGHE ACQUATICHE OR-
NAMENTALI
• 100% Gammarus
• Altamente appetibile
• Elevato contenuto di proteine
• Particolarmente indicato per tartarughe giovani

SIMPLE FOOD FOR WATER TURTLES
• 100% Gammarus
• Highly palatable
• High protein content
• Particularly suitable for young turtles 

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

790011 100 ml 11 g 12 pz

790004 250 ml 28 g 12 pz

790005 1300 ml 130 g 6 pz

799905 1300 ml 100 g 6 pz

790030 5 Litri 600 g 1 pz

790015 10 Litri 1,1 kg 1 pz

MANGIMI SEMPLICI PER TARTARUGHE D’ACQUA / WATER TURTLES FOOD

Mangimi PREMIUM foods

8 019769 021098

8 019769 020213

8 019769 020220

8 019769 023498

8 019769 027670

8 019769 041881

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

790070 100 ml 14 g 12 pz

790071 250 ml 35 g 12 pz

790072 1300 ml 150 g 6 pz

790073 5 Litri 700 g 1 pz

790074 10 Litri 1,5 kg 1 pz

COMPOSIZIONE: 100% Gamberetti essiccati al sole. COMPOSITION: 100% Sun-dried shrimps.

ANALISI
Proteina grezza 62,5%,
oli e grassi grezzi 4,3%,

fibra grezza 2,9%,
ceneri grezze 17,8%,
umidità max. 12,0%.

8 019769 040730

8 019769 039246

8 019769 039147

8 019769 040747

8 019769 040754

MANGIME SEMPLICE PER TARTARUGHE ACQUATICHE COM-
POSTO DA GAMBERETTI ESSICCATI AL SOLE
• Altamente appetibile
• Più ricco di proteine
• Particolarmente indicato per tartarughe giovani
• Conferisce energia e vitalità
• Totalmente naturale

SIMPLE FOOD FOR AQUATIC TURTLES COMPOSED OF SUN-
DRIED SHRIMP
• Highly palatable
• Richer in proteins
• Particularly suitable for young turtles
• Provides energy and vitality 
• Totally natural

Small Shrimps foodGAMBERETTI SMALL
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MANGIMI SEMPLICI PER TARTARUGHE D’ACQUA / WATER TURTLES FOOD

Mangimi PREMIUM foods

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

790009 250 ml 35 g 12 pz

790008 1300 ml 150 g 6 pz

790035 5 Litri 700 g 1 pz

790046 10 Litri 1,4 kg 1 pz

COMPOSIZIONE: Gamberetti essiccati al sole. COMPOSITION: Sun-dried shrimps.

ANALISI
Proteina grezza 60,0%
Oli e grassi grezzi 4,0%

Fibra grezza 3,0%
Ceneri grezze 17,8%
Umidità max. 12,0%.

8 019769 021074

8 019769 021067

8 019769 023597

8 019769 027687

MANGIME SEMPLICE PER TARTARUGHE ACQUATICHE OR-
NAMENTALI
• Taglia grande XL 30-50 mm
• Alta appetibilità
• Conferisce energia e vitalità
• Totalmente naturale
• Irrobustisce la corazza

SIMPLE FOOD FOR WATER TURTLES
• Large size XL 30-50 mm
• High palatability
• Gives energy and vitality
• Totally natural
• Strengthens the armor

GAMBERI BIG BIG Shrimps food

Pseudemys peninsularis
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COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

790075 1300 ml 150 g 6 pz

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

790065 1300 ml 150 g 6 pz

790066 5 Litri 750 g 1 pz

MANGIMI SEMPLICI PER TARTARUGHE D’ACQUA / WATER TURTLES FOOD

COMPOSIZIONE: 50% Gamberetti, 50% pesciolini d’acqua dolce es-
siccati.

COMPOSITION: 50% Dried shrimps, 50% dried freshwater fishes.

ANALISI
Proteina grezza 61,6%
Oli e grassi grezzi 9,9%

Fibra grezza 1,6%
Ceneri grezze 14,7%
Umidità max. 12,0%.

8 019769 024266

MANGIME SEMPLICE PER TARTARUGHE ACQUATICHE DI TA-
GLIA MEDIA E GRANDE COMPOSTO DA UNA MISCELA DI 
GAMBERI E PESCIOLINI ESSICCATI
• Altamente appetibile
• Conferisce energia e vitalità
• Totalmente naturale
• Irrobustisce la corazza della tartaruga 

SIMPLE FOOD FOR MEDIUM AND LARGE SIZED AQUATIC 
TURTLES
• Highly palatable
• Provides energy and vitality
• Totally natural
• Strengthens the turtle’s shell 

TARTAMIX Tartamix food

COMPOSIZIONE: Pesciolini essiccati. COMPOSITION: Dried fishes.

ANALISI
Proteina grezza 63,2%

Oli e grassi grezzi 15,8%
Fibra grezza 0,2%

Ceneri grezze 11,6%
Umidità max. 12,0%.

8 019769 024259

8 019769 028622

MANGIME SEMPLICE PER TARTARUGHE ACQUATICHE DI TAGLIA 
MEDIA E GRANDE COMPOSTO DA PESCIOLINI ESSICCATI
• Altamente appetibile
• Conferisce energia e vitalità
• Totalmente naturale
• Irrobustisce la corazza
• Ricco di proteine e acidi grassi omega 3.

SIMPLE FOOD FOR MEDIUM AND LARGE SIZED AQUATIC TUR-
TLES COMPOSED OF DRIED FISH
• Highly palatable
• Provides energy and vitality
• Totally natural
• Strengthens the armor
• Rich in proteins and omega 3 fatty acids.

Tartafish foodTARTAFISH

Mangimi PREMIUM foods
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MANGIMI SEMPLICI PER TARTARUGHE D’ACQUA / WATER TURTLES FOOD

Mangimi PREMIUM foods

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

790067 250 ml 35 g 12 pz

790068 1300 ml 150 g 6 pz

Protein Snack foodPROTEIN SNACK

COMPOSIZIONE: Larve essiccate di Tenebrio molitor. COMPOSITION: Dried larvae of Tenebrio molitor.

ANALISI
Proteina grezza 52,2%,

oli e grassi grezzi 27,3%,
fibra grezza 6,6%,
ceneri grezze 3,3%,
umidità max 12,0%.

8 019769 043182

8 019769 043199

ALIMENTO SEMPLICE PER TARTARUGHE ACQUATICHE ORNA-
MENTALI COMPOSTO DA TARME DELLA FARINA ESSICCATE
• Più ecosostenibile
• Elevato contenuto di proteine
• Altamente appetibile 

SIMPLE FOOD FOR WATER TURTLES
• More eco-sustainable
• High protein content
• Highly palatable 

Le tarme della farina
La fonte più ecosostenibile di proteine ad alto valore biologico

Contengono mediamente il 54% di proteine ad alta digeribilità e tutti e nove gli amminoacidi essenziali. Sono ricche di vitamine essenziali come la 
vitamina B1 che stimola i processi metabolici e migliora le funzioni del sistema immunitario. Si prestano in modo ottimale all’allevamento in quanto sono 
caratterizzate da un efficiente tasso di conversione del mangime, basse emissioni di gas serra, bassa impronta idrica, ridotto utilizzo del suolo e ottima 
capacità di nutrirsi di innumerevoli tipologie di scarti e rifiuti organici. Gli studi scientifici hanno dimostrato che l’uso di Tenebrio molitor ha un effetto posi-
tivo sulla salute dell’animale stesso. La chitina che forma l’esoscheletro della larva rafforza il sistema immunitario e permette di ridurre l’uso di antibiotici.

Mealworms
The most eco-sustainable source of high biological value proteins

They contain an average of 54% highly digestible proteins and all nine essential amino acids. They are rich in essential vitamins such as vitamin B1 which 
stimulates metabolic processes and improves the functions of the immune system. They are ideal for breeding as they are characterized by an efficient 
feed conversion rate, low greenhouse gas emissions, low water footprint, reduced land use and excellent ability to feed on countless types of organic 
waste and scraps. Scientific studies have shown that the use of Tenebrio molitor has a positive effect on the health of the animal itself. The chitin that forms 
the exoskeleton of the larva strengthens the immune system and allows for a reduction in the use of antibiotics.
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MANGIMI COMPLETI PER TARTARUGHE D’ACQUA / WATER TURTLES FOOD

Mangimi PREMIUM foods

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

790013 100 ml 28 g 12 pz

790012 250 ml 70 g 12 pz

790016 1300 ml 350 g 6 pz

790017 5 Litri 1,5 kg 1 pz

790018 10 Litri 3,0 kg 1 pz

Turtles Sticks foodTARTARUGHE STICKS

COMPOSIZIONE: Cereali, carne e derivati animali essiccati, derivati 
di origine vegetale essiccati, pesci e derivati dei pesci essiccati, lievito 
essiccato, molluschi e crostacei essiccati.

COMPOSITION: Cereals, dried meat and animals derivates, dried 
derivates of vegetable origin, dried fish and fish derivates, dried yeasts, 
dried molluscs and crustaceans.

ANALISI
Proteina grezza 33,0%,
oli e grassi grezzi 4,0%,

fibra grezza 4,0%,
ceneri grezze 8,5%,

umidità 6,0%.

8 019769 021128

8 019769 021111

8 019769 021579

8 019769 036078

8 019769 036085

MANGIME COMPLETO PER TARTARUGHE ACQUATICHE OR-
NAMENTALI
• Ingredienti di origine prevalentemente vegetale
• Indicato per tartarughe d’acqua di taglia medio grande
• Arricchito con vitamine
• Arricchito con Crostacei

COMPLETE FOOD FOR WATER TURTLES
• Mainly plant-based ingredients
• Suitable for medium-large sized water turtles
• Enriched with vitamins
• Enriched with crustaceans 

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

790021 250 ml 25 g 12 pz

790022 1300 ml 130 g 6 pz

TARTASPECIAL STICKS Tartaspecial Sticks food

COMPOSIZIONE: Cereali, carne e derivati animali essiccati, derivati 
di origine vegetale essiccati, molluschi e crostacei essiccati, pesci e 
derivati dei pesci essiccati, sostanze minerali.

COMPOSITION: Cereals, dried meat and animals derivates, dried 
derivates of vegetable origin, dried molluscs and crustaceans, dried 
fish and fish derivates, minerals.

ANALISI
Proteina grezza 28,0%,
oli e grassi grezzi 3,5%,

fibra grezza 3,5%,
ceneri grezze 7,5%,

umidità 6,0%.

8 019769 043144

8 019769 043168

MANGIME COMPLETO PER TARTARUGHE ACQUATICHE OR-
NAMENTALI
• Più ricco di proteine e vitamine 
• Arricchito con più farina e minerali per rinforzare la corazza 

delle tartarughe 
• Indicato per tartarughe di taglia medio grande 

COMPLETE FOOD FOR WATER TURTLES
• Richest in proteins and vitamins 
• Enriched with more shrimp flour and minerals to strengthen 

the turtle’s shell 
• Indicated for medium to large sized turtles 
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MANGIMI COMPLETI PER TARTARUGHE D’ACQUA / WATER TURTLES FOOD

Mangimi PREMIUM foods

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

790019 100 ml 50 g 12 pz

Tartababy foodTARTABABY

COMPOSIZIONE: Farina di insetti, farina di aringhe, grano, germe di 
grano, micoproteine, glutine di frumento, gamberetti, krill, aglio, spiru-
lina, carote.

COMPOSITION: Wheat, Wheat gluten, Herring meal, Brewer’s yeast, 
Mycoprotein, Potato starch - native, Salmon oil, Shrimp meal, Carob, 
Sugar, Paprika, Crab eggs, Beta-glucane (12.1.12).

ANALISI
Proteina grezza 34,0%,
oli e grassi grezzi 4,1%,

fibra grezza 1,7%,
ceneri grezze 6,3%,

umidità 9,0%.

8 019769 043205

MANGIME COMPLETO IN GRANULI A BASE DI FARINA DI IN-
SETTI PER TARTARUGHE D’ACQUA GIOVANI DI TAGLIA 3-6 CM
• Più ecosostenibile grazie all’utilizzo della farina di insetti
• Arricchito con ingredienti ad elevato valore biologico come 

la farina crostacei e l’alga Spirulina
• Privo di coloranti aggiunti

COMPLETE GRANULAR FOOD BASED ON INSECT FLOUR FOR 
BABY WATER TURTLES IN SIZE 3-6 CM
• More eco-sustainable, based on insect flour
• Enriched with ingredients with high biological value such as 

shellfish flour and Spirulina algae
• Free of added colourings 

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

790023 100 ml 28 g 12 pz 8,01977E+12

790024 250 ml 70 g 12 pz 8,01977E+12

790025 1300 ml 350 g 6 pz 8,01977E+12

TARTARUGHE JUNIOR STICKS Young Turtles Sticks food

COMPOSIZIONE: Cereali e sottoprodotti dei cereali, pesci e sottopro-
dotti dei pesci, lieviti, sottoprodotti di origine vegetale.

COMPOSITION: Cereals and cereals derivates, fish and fish deriva-
tives, yeasts, derivatives of vegetable origin.

ANALISI
Proteina grezza 40,0%,
oli e grassi grezzi 4,3%,

fibra grezza 3,0%,
ceneri grezze 7,5%,

umidità 8,0%.

8 019769 027205

8 019769 026369

8 019769 025980

MANGIME COMPLETO PER TARTARUGHE ACQUATICHE OR-
NAMENTALI DI TAGLIA 6-12 cm
• Contenuto proteico più elevato
• Indicato per tartarughe giovani 
• Ministick di 3 colori altamente appetibili 
• Altamente assimilabile

COMPLETE FOOD FOR WATER TURTLES YOUNG WATER TUR-
TLES WITH SIZE 6-12 cm
• Higher protein content
• Suitable for young turtles
• Highly palatable 3-coloured Ministicks
• Highly assimilable
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Mangimi PREMIUM foods

MANGIMI COMPLETI PER TARTARUGHE D’ACQUA / WATER TURTLES FOOD

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

790036 250 ml 60 g 12 pz

790037 1300 ml 270 g 6 pz

Tartanature Sticks foodTARTANATURE STICKS

COMPOSIZIONE: Insetti (tarme della farina 20%, farina di mosche 
soldato nere 15%, dafnie - plancton d’acqua dolce 5%, lombrichi 5%), 
piselli interi, micoproteine, farina di gamberetti, fecola di patate nativa, 
lievito di birra essiccato, alghe KELP essiccate, polvere di spirulina, olio 
di salmone, farina di curcuma essiccata, carbonato di calcio, farina di 
aglio essiccato, fruttoligosaccaridi, Haematococcus pluvialis - fonte di 
astaxantina biologica, Tannini idrolizzati, Beta-glutano.

COMPOSITION: Insects (mealworm meal 20%, black soldier flies meal 
15%, daphnias - freshwater plankton 5%, earthworm 5%), whole pea, 
mycoprotein, shrimp meal, potato starch - native, dried brewer’s yeast, 
dried seaweed KELP, spirulina powder, salmon oil, dried turmeric flour, 
calcium carbonate, dried garlic flour, fructo-oligosaccharides, Haema-
tococcus pluvialis - organic astaxanthin source, hydrolyzed Tannins, 
Beta-glutane.

ANALISI
Proteina grezza 44,0%, oli e grassi 

grezzi 6,0%, fibra grezza 4,0%, ceneri 
grezze 8,0%, umidità 6,0%, 3a672a 

vitamina A 23.700 UI, 3a312 vitamina 
C (C-fosfato) 420 mg, 3a700 vitamina E 
(Alfatocoferolo) 90 mg, 3a920 betaina 

1900 mg, 3a910 L-carnitina 48 mg.

8 019769 043151

8 019769 043175

MANGIME COMPLETO PER TARTARUGHE ACQUATICHE ORNA-
MENTALI A BASE DI FARINA DI INSETTI
• Più ecosostenibile grazie all’utilizzo di 4 tipi di farina di insetti
• Senza cereali e farina di pesce 

COMPLETE FOOD FOR ORNAMENTAL AQUATIC TURTLES 
BASED ON INSECT FLOUR
• More eco-sustainable, ade with 4 types of insect flour
• Without cereals and fish flour 

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

790029 250 ml 100 g 12 pz 8,01977E+12

790026 380 ml 120 g 12 pz 8,01977E+12

790027 1300 ml 420 g 6 pz 8,01977E+12

8 019769 043991

8 019769 037600

8 019769 038423

COMPOSIZIONE: Farina di aringhe, farina di soia, mais, micoprotei-
ne, grano, germe di grano, lievito di birra, gamberetti, zeolite, olio di 
salmone.

COMPOSITION: Herring meal, soy meal, corn, mycoprotein, wheat, 
wheat germ, brewer’s yeast, shrimps, zeolite, salmon oil.

ANALISI
Proteina grezza 45,0%,
oli e grassi grezzi 8,0%,

fibra grezza 1,2%,
ceneri grezze 7,7%,

umidità 8,0%.

MANGIME COMPLETO PER TARTARUGHE ACQUATICHE OR-
NAMENTALI A DIETA PREVALENTEMENTE CARNIVORA
• A base di farina di aringhe
• Più ricco di proteine per avere la massima appetibilità
• Particolarmente indicato per tartarughe carnivore
• Arricchito con vitamine
• Altamente assimilabile per mantiene l’acqua più pulita

COMPLETE FOOD FOR ORNAMENTAL AQUATIC TURTLES ON A 
MAINLY CARNIVOROUS DIET
• Made from herring flour
• Richer in proteins for maximum palatability
• Particularly suitable for carnivorous turtles
• Enriched with vitamins
• Highly assimilable to keep the water cleaner

Carnivore Water Turtles’ foodTARTARAPTOR
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Testudo Hermanni

Mangimi per Tartarughe terrestri e Iguane Feed for Land Turtles and Iguanas
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COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

799910 1300 ml 300 g 6 pz 8,01977E+12

Tortuga Flowers foodTORTUGA FLOWERS

COMPOSIZIONE: Erba medica (Medicago sativa), carota (Daucus 
carota), rosmarino, mela essiccata, foglie e radici di tarassaco (Tara-
xacum officinale), foglie di mirtillo rosso, fiori di ibisco (Hibiscus sp.).

COMPOSITION: Alfalfa (Medicago sativa), carrot (Daucus carota), 
Rosemary, Dried apple, dandelion (Taraxacum officinale) leaf and root, 
Cranberry leaf, Hibiscus flower (Hibiscus sp.).

ANALISI
Proteina grezza 13,5%,
oli e grassi grezzi 3,5%,

fibra grezza 12,0%,
ceneri grezze 6,5%,

umidità 10,0%.

MANGIME COMPLETO PER RETTILI ERBIVORI COME TARTA-
RUGHE TERRESTRI E IGUANE
• Ricco di calcio, vitamine D e K per favorire il corretto sviluppo 

della corazza delle tartarughe
• Ricco di antiossidanti naturali per sostenere il sistema 

immunitario
• Le fibre favoriscono una corretta digestione

COMPLETE FOOD FOR HERBIVOROUS REPTILES SUCH AS 
TORTOISES AND IGUANAS
• Rich in calcium, vitamins D and K to promote the correct 

development of the turtle’s shell
• Rich in natural antioxidants to support the immune system 
• Fibers promote correct digestion

8 019769 029599

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

799920 1300 ml 600 g 6 pz

Tortuga sticks foodTORTUGA STICKS

COMPOSIZIONE: Erba medica (Medicago sativa), fieno di montagna, 
foglie di tarassaco (Taraxacum officinale), foglie di nocciola (Corylus 
avellana), foglie di ortica (Urtica dioica), foglie di fragola (Fragaria 
sp.), fiordaliso (Centaurea cyanus), camomilla (Matricaria chamomilla), 
foglie di menta piperita, carote.

COMPOSITION: Alfalfa (Medicago sativa), mountain hay, dandelion 
leave (Taraxacum officinale), hazelnut leaves (Corylus avellana), net-
tle leaves (Urtica dioica), strawberry leaves (Fragaria sp.), cornflower 
(Centaurea cyanus), chamomile (Matricaria chamomilla), peppermint 
leaves, carrot.

ANALISI
Proteina grezza 12,5%,
oli e grassi grezzi 2,1%,

fibra grezza 18,3%,
ceneri grezze 9,3%,

calcio 9,6%,
fosforo 0,28%,
umidità 10%.

MANGIME IN STICKS ESTRUSI PER RETTILI ERBIVORI 
• Totalmente naturale 
• 100% Vegetale 
• Per tartarughe terrestri e iguane erbivore
• Fonte di calcio e fosforo

EXTRUDED STICKS FOOD FOR HERBIVORES REPTILES 
• Totally natural 
• 100% Vegetable 
• For land turtles and herbivorous iguanas
• Source of calcium and phosphorus

8 019769 028769

Mangimi PREMIUM foods

MANGIMI PER TARTARUGHE DI TERRA / LAND TURTLES FOOD 43

mangimi e prodotti per acquariologia



Revisione 1 - 2024

Mangimi PREMIUM foods

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

790020 Bustina /
Packet 

4 g 100 pz

MANGIMI NATURAMIX / NATURAMIX FOOD

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

790014 Bustina /
Packet 

5 g 100 pz

NATURA MIX GAMBERETTI Natura Mix Gammarus food

ANALISI
Proteina grezza 48,2%,
oli e grassi grezzi 6,2%,

fibra grezza 6,1%,
ceneri grezze 22,1%,
umidità max 14,0%,

calcio 6,56%,
fosforo 0,93%.

8 019769 021845

Natura Mix Dafnie foodNATURA MIX DAFNIE

COMPOSIZIONE: Dafnie essiccate al sole.

COMPOSIZIONE: Gammarus essiccato al sole.

COMPOSITION: Sun-dried Daphnias.

COMPOSITION: Sun-dried Gammarus.

ANALISI
Proteina grezza 44,0%,
oli e grassi grezzi 6,0%,

fibra grezza 4,5%,
ceneri grezze 24,6%,
umidità max 7,0%.

8 019769 021845

ALIMENTO SEMPLICE PER PESCI ROSSI E PESCI TROPICALI OR-
NAMENTALI COMPOSTO DA PICCOLI CROSTACEI D’ACQUA 
DOLCE ESSICCATI AL SOLE
• 100% Naturale
• Altamente appetibile
• Elevato contenuto di proteine
• Conferisce energia e vitalità

ALIMENTO SEMPLICE PER TARTARUGHE ACQUATICHE ORNA-
MENTALI
• 100% Gammarus
• Altamente appetibile
• Elevato contenuto di proteine
• Particolarmente indicato per tartarughe giovani

SIMPLE FOOD FOR GOLDFISH AND ORNAMENTAL TROPICAL 
FISH COMPOSED OF SMALL SUN-DRIED FRESHWATER CRUS-
TACEANS
• 100% Natural
- Highly palatable
- High protein content
- Provides energy and vitality.

SIMPLE FOOD FOR WATER TURTLES
• 100% Gammarus
• Highly palatable
• High protein content
• Particularly suitable for young turtles 

Scatola Box

Espositore

Scatola Box

Espositore
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Biocondizionatori | Bioconditioner

BIOCONDIZIONATORI LIQUIDI / WATER BIOCONDITIONERS

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

855032 120 ml 120 ml 12 pz

AQUA PIÙ TARTARUGHE Aqua Più Turtles bioconditioner

MODALITÀ D’USO
5 ml per 20 litri d’acqua, 1 tappo contiene 5 ml.

È particolarmente indicato:
- nel momento di allestimento dell’acquario

- ad ogni cambio parziale dell’acqua
- durante il trasporto delle tartarughe

- successivamente ai trattamenti terapeutici

8 019769 028462

BIOCONDIZIONATORE LIQUIDO PER TARTARUGHE ACQUATICHE
• Neutralizza il cloro e i metalli pesanti presenti nell’acqua di 

rubinetto. 
• Protegge gli occhi e la pelle delle tartarughe acquatiche.
• Favorisce il corretto funzionamento del filtro preservando la 

flora batterica.

LIQUID BIO-CONDITIONER FOR AQUATIC TURTLES
• Neutralizes chlorine and heavy metals present in tap water.
• Protects the eyes and skin of aquatic turtles.
• Promotes the correct functioning of the filter by preserving 

the bacterial flora.

COD. VOL. PESO CONF. EAN CODE

855027 120 ml 120 ml 12 pz

Aqua Più Goldfish bioconditionerAQUA PIÙ PESCI ROSSI

MODALITÀ D’USO
5 ml per 20 litri d’acqua, 1 tappo contiene 5 ml.

È particolarmente indicato:
- nel momento di allestimento dell’acquario

- ad ogni cambio parziale dell’acqua
- durante il trasporto dei pesci

- successivamente ai trattamenti terapeutici
- 1 confezione consente di trattare 

480 litri d’acqua

8 019769 020251

BIOCONDIZIONATORE LIQUIDO PER PESCI ROSSI. AGGIUNTO 
ALL’ACQUA DEL RUBINETTO GARANTISCE LE MIGLIORI CON-
DIZIONI DI VITA PER I PESCI ROSSI
• Arricchito con estratti vegetali e ALOE VERA per proteggere 

la pelle dei pesci
• Neutralizza le sostanze tossiche presenti nell’acqua del 

rubinetto
• Protegge la flora batterica del filtro e ne migliora l’attività

WATER BIOCONDITIONER FOR GOLDFISH. ADDED TO DRINK-
ING WATER ENSURES THE BEST LIVING CONDITIONS FOR 
GOLDFISH
• Enriched with plant extracts and ALOE VERA to protect the 

skin of fish
• Neutralizes toxic substances present in tap water
• Protects the bacterial flora of the filter and improves its 

activity
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La linea completa di 
Biocondizionatori 

per acquari 
d’acqua dolce e marina

I biocondizionatori EURO Bios sono formulati appositamente per 
trasformare la spesso aggressiva e sterile acqua di rubinetto nell’ele-
mento vitale per eccellenza. In modo semplice e sicuro, integrano gli 
elementi tipici degli ecosistemi acquatici, e rimuovono le sostanze tos-
siche e dannose per gli organismi viventi.

The complete line of 
water Conditioners 
for freshwater and 

saltwater aquariums
EURO Bios bioconditioners are specially formulated to transform the 
often aggressive and sterile tap water into the vital element par excel-
lence. In a simple and safe way, they integrate the typical elements of 
aquatic ecosystems, and remove toxic and harmful substances for living 
organisms.
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COD. VOL.
MAX
VOL.

ACQUA
CONF. EAN CODE

890004 120 ml 480 lt 12 pz

890012 250 ml 1.000 lt 6 pz

890020 500 ml 2.000 lt 6 pz

890021 5 Litri 20.000 lt 1 pz

MICRORGANISMI UTILI PER IL FILTRO DELL’ACQUARIO 
DOLCE E MARINO. ELIMINA LE SOSTANZE TOSSICHE ED 
INQUINANTI
• Estremamente concentrato
• rimuove l’ammoniaca e i nitriti
• Rende l’acqua cristallina

MICRO-ORGANISMS FOR USE WITH FRESH AND MARINE 
WATER AQUARIUM FILTERS. ELIMINATES TOXINS AND POL-
LUTANTS
• Extremely concentrate.
• Removes ammonia and nitrites.
• Makes water crystal clear

COD. VOL.
MAX
VOL.

ACQUA
CONF. EAN CODE

855015 120 ml 2.400 lt 12 pz

855023 500 ml 10.000 lt 1 pz

8 019769 015318

8 019769 015325

8 019769 015332

8 019769 028660

BIOCONDIZIONATORE LIQUIDO PER PESCI TROPICALI. AG-
GIUNTO ALL’ACQUA DEL RUBINETTO GARANTISCE LE MIGLIO-
RI CONDIZIONI DI VITA PER I PESCI TROPICALI
• Arricchito con estratto di ALOE VERA per proteggere la pelle 

dei pesci
• Neutralizza le sostanze tossiche presenti nell’acqua del 

rubinetto
• Protegge la flora batterica del filtro e ne migliora l’attività

WATER BIOCONDITIONER FOR TROPICAL FISH. ADDED TO 
DRINKING WATER ENSURES THE BEST LIVING CONDITIONS 
FOR TROPICAL FISH
• Enriched with ALOE VERA extract to protect the skin of fish
• Neutralizes toxic substances present in tap water
• Protects the bacterial flora of the filter and improves its 

activity

PESCI TROPICALI ORNAMENTALI / TROPICAL ORNAMENTAL FISH

Biocondizionatori Super Premium | Bioconditioner

Bio Pro BioactivatorBIO PRO ATTIVATORE BATTERICO

Aqua Bio BioconditionerAQUA BIO BIOCONDIZIONATORE

MODALITÀ D’USO
5 ml per 20 litri d’acqua, 
1 tappo contiene 5 ml.

È particolarmente indicato:
- nel momento di allestimento 

dell’acquario
- ad ogni cambio parziale dell’acqua

- durante il trasporto dei pesci
- successivamente ai 

trattamenti terapeutici

MODALITÀ D’USO
- per filtri nuovi: 5 ml x 25 

litri d’acqua
- per mantenimento e 

riattivazione: 
5 ml x 100 litri ogni 

settimana

8 019769 015417

8 019769 017336

ALOE VERA
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BIOPRO SANA È UN ATTIVATORE BATTERICO PER FILTRI BIOLO-
GICI IN GRADO DI ELIMINARE OGNI SITUAZIONE NEGATIVA 
DELL’ACQUA IN ACQUARI E PISCICOLTURE
• Rimozione rapida dell’ammoniaca e dei nitriti
• Matrice minerale composta da polvere di zeolite e agenti 

flocculanti per rimuovere rapidamente la torbidità
• Composizione biodinamica di microorganismi che riconoscono 

e si adattano alle problematiche dell’acquarioimmunitarie

BIOPRO SANA IS A BACTERIAL ACTIVATOR FOR BIOLOGICAL 
FILTERS CAPABLE OF ELIMINATING ANY NEGATIVE SITUATION 
IN THE WATER IN AQUARIUMS AND FISH FARMS
• Rapid removal of ammonia and nitrites
• Mineral matrix composed of zeolite powder and flocculants 

to quickly remove turbidity
• Biodynamic composition of microorganisms that recognize 

and adapt to aquarium problems

COD.
MAX
VOL.

ACQUA
PESO CONF. EAN CODE

855007 600 lt 6x2 g 10 pz

FAVORISCE L’AGGREGAZIONE DELLE PARTICELLE E DELLE AL-
GHE IN SOSPENSIONE E LA SUCCESSIVA FILTRAZIONE ATTRA-
VERSO L’AZIONE DEL FILTRO
• Rende l’acqua immediatamente cristallina.
• Mantiene più puliti i vetri e il fondo dell’acquario
• Massimizza la capacità filtrante del filtro

IT PROMOTES THE AGGREGATION OF PARTICLES AND AL-
GAE IN SUSPENSION AND THE SUBSEQUENT FILTRATION 
THROUGH THE ACTION OF THE FILTER
• Makes water instantly crystal clear.
• Keeps the glass and bottom of the aquarium cleaner.
• Maximizes the filtering capacity of the filter

COD. VOL.
MAX
VOL.

ACQUA
CONF. EAN CODE

890022 250 ml
1.000 -
3.000 lt

6 pz

ACQUARI TROPICALI D’ACQUA DOLCE / TROPICAL ORNAMENTAL FISH

Biocondizionatori Super Premium | Bioconditioner

CLARIFIER CHIARIFICATORE Clarifier Water Clarifier

Bio Pro Sana BioactivatorBIO PRO SANA ATTIVATORE BATTERICO

MODALITÀ D’USO
- In acquari d’acqua dolce, al 
momento dell’allestimento di 

un nuovo acquario, e ovunque 
esistano situazioni biologiche 

insoddisfacenti. Innocuo per alghe, 
piante, pesci ed invertebrati

- Successivamente ai trattamenti 
terapeutici.

MODALITÀ D’USO
Prima di applicare il prodotto rimuovere gli accumuli 

di sedimento e pulire bene il filtro.
Prima applicazione: 2,5 ml ogni 250 litri d’acqua 
dell’acquario. Aumentare la dose quotidiana di 

2,5 ml fino ad un massimo di 15 ml ogni 250 litri 
d’acqua. Rimuovere regolarmente il sedimento 

dal filtro e dal fondo della vasca. CLARIFIER agisce 
lentamente e può richiedere più applicazioni per 

raggiungere degli effetti evidenti.
1 Tappo corrisponde a 5 ml.

Scatola Box

Espositore

8 019769 000680

8 019769 021135
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COD. VOL.
MAX
VOL.

ACQUA
CONF. EAN CODE

800706 500 ml
1.000 - 
4.000 lt

6 pz

PER LA COLTIVAZIONE DELLE PIANTE ACQUATICHE E PER FA-
VORIRE LA RIPRODUZIONE DI PESCI PROVENIENTI DA ACQUA 
LEGGERMENTE ACIDE 
• Studiata per abbassare il valore del pH in modo semplice e 

sicuro
• Di sicura efficacia anche con acqua del rubinetto con elevati 

valori di durezza
• Utilizzabile anche in presenza dei pesci

FOR THE CULTIVATION OF AQUATIC PLANTS AND TO PROMOTE 
THE REPRODUCTION OF FISH FROM SLIGHTLY ACIDIC WATER
• Designed to lower the pH value in a simple and safe way
• Certainly effective even with tap water with high hardness 

values
• Can also be used in the presence of fish

COD. VOL.
MAX
VOL.

ACQUA
CONF. EAN CODE

800607 500 ml
1.000 - 
4.000 lt

6 pz

8 019769 000710

SOLUZIONE ALCALINIZZANTE PER LA CORREZIONE DEL VALO-
RE DI PH NEGLI ACQUARI MARINI
• Studiata per abbassare il valore del pH negli acquari marini 

in modo semplice e sicuro
• Di sicura efficacia anche con acqua del rubinetto con elevati 

valori di durezza
• Utilizzabile anche in presenza dei pesci

ALKALINIZING SOLUTION FOR CORRECTING THE PH VALUE 
IN MARINE AQUARIUMS
• Designed to lower the pH value in saltwater aquarium in a 

simple and safe way
• Certainly, effective even with tap water with high hardness 

values
• Can also be used in the presence of fish

PIANTE E PESCI TROPICALI ORNAMENTALI D’ACQUA DOLCE / WATER PLANTS AND TROPICAL FRESHWATER FISH

Biocondizionatori Super Premium | Bioconditioner

Acikorrektor Acidifyng solutionACIKORREKTOR SOLUZIONE ACIDIFICANTE

Alkakorrektor Alkalizing solutionALKAKORREKTOR SOLUZIONE ALCALINIZZANTE

MODALITÀ D’USO
Versare 40 ml di ACIKORREKTOR in 12 litri d’acqua 
ed aerare energicamente fino alla precipitazione di 
tutti i sali di calcio e di magnesio. Lasciare riposare. 
L’acqua limpidissima che ne risulterà è ideale per la 
periodica correzione del valore di pH. In presenza 
di pesci il pH va abbassato gradualmente. Per la 
correzione del pH verso valori alcalini, utilizzare 

ALKAKORREKTOR. 

MODALITÀ D’USO
Versare 40 ml di ACIKORREKTOR in 12 litri d’acqua 
ed aerare energicamente fino alla precipitazione di 
tutti i sali di calcio e di magnesio. Lasciare riposare. 
L’acqua limpidissima che ne risulterà è ideale per la 
periodica correzione del valore di pH. In presenza 
di pesci il pH va abbassato gradualmente. Per la 
correzione del pH verso valori alcalini, utilizzare 

ALKAKORREKTOR. 

8 019769 000703
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FERTILIZZANTE LIQUIDO DI BASE PER ACQUARI ANCHE NON 
DOTATI DI IMPIANTO A CO2
• Specifico per acquari
• Privo di nitrati e di fosfati
• Contiene ferro, potassio e microelementi in proporzioni 

standard, adatto a piante a crescita rapida

BASIC LIQUID FERTILIZER FOR AQUARIUMS EVEN THOSE NOT 
EQUIPPED WITH A CO2 SYSTEM
• Makes water instantly crystal clear.
• Keeps the glass and bottom of the aquarium cleaner.
• Maximizes the filtering capacity of the filter

COD. VOL.
MAX
VOL.

ACQUA
CONF. EAN CODE

858209 120 ml 600 lt 6 pz

PIANTE ACQUATICHE / WATER PLANT

Biocondizionatori Super Premium | Bioconditioner

EURO FERTIL FERTILIZZANTE PER ACQUARIO Euro Fertil Aquarium fertilizer

MODALITÀ D’USO
È particolarmente indicato al momento 

dell’allestimento dell’acquario, quando le 
piante stentano a crescere, e quando le 

foglie tendono ad ingiallire.
Dosaggio: 20 ml ogni 100 litri d’acqua. 
1 Tappo corrisponde a 5 ml. Ripetere 

una volta alla settimana. Versare in un 
punto con forte corrente per favorire una 

distribuzione uniforme.

8 019769 017657
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COD. VOL.
MAX
VOL.

ACQUA
CONF. EAN CODE

858252 250 ml 600 lt 6 pz

INTEGRATORE DI MICROELEMENTI PER PIANTE D’ACQUARIO
• A base di potassio, meso- e microelementi
• Studiato appositamente per acquari con vegetazione rigo-

gliosa, impianto a CO2 e illuminazione intensa.
• Formulazione studiata per impiegata in abbinamento a 

IRON +
• Consente un dosaggio più abbondante del potassio e de-

gli altri nutrienti ad esso correlati, in particolare nel caso di 
presenza di piante a crescita rapida come la Cabomba, la 
Bacopa, la Rotaia e le Cryptocoryne

MICROELEMENT SUPPLEMENT FOR AQUARIUM PLANTS
• Potassium, meso- and microelements liquid fertilizer
• Specifically designed for aquariums with luxuriant vegeta-

tion, CO2 system and intense lighting.
• Created to be used in combination with IRON+
• Allows for a more plentiful intake of potassium and other 

correlated nutrients, particularly where rapid-growth plants 
like fanwort, Bacopa, Rotala and the Cryptocoryne are 
present

COD. VOL.
MAX
VOL.

ACQUA
CONF. EAN CODE

858255 250 ml 600 lt 6 pz

8 019769 020404

INTEGRATORE DI FERRO PER PIANTE D’ACQUARIO
• Specificamente progettato per acquari con vegetazione rigo-

gliosa, impianto di CO2 e illuminazione intensa
• Progettato per essere utilizzato in combinazione con MI-

NERAL+
• Consente un apporto di ferro più abbondante, soprattutto in 

presenza di piante dalle foglie rosse o piante che richiedono 
livelli più elevati di ferro

IRON SUPPLEMENT FOR AQUARIUM PLANTS
• Specifically designed for aquariums with luxuriant vegeta-

tion, CO2 system and intense lighting
• Created to be used in combination with MINERAL+
• Allows for a more plentiful intake of iron, particularly where 

red-leaved plants or plants needing higher iron levels are 
present

PIANTE ACQUATICHE / WATER PLANT

Biocondizionatori Super Premium | Bioconditioner

Mineral+ fertilizer for rapid-growth plantsMINERAL+

Iron+ Iron Supplement IRON+ INTEGRATORE DI FERRO

MODALITÀ D’USO
Dosaggio: 12 ml ogni 20 litri d’acqua 

ogni 15 giorni. Versare il prodotto in un 
punto con forte corrente per favorire 
una distribuzione uniforme. 1 Tappo 

corrisponde a 5 ml.

MODALITÀ D’USO
Dosaggio: 12 ml ogni 20 litri d’acqua 

ogni 15 giorni. Versare il prodotto in un 
punto con forte corrente per favorire 
una distribuzione uniforme. 1 Tappo 

corrisponde a 5 ml.

8 019769 020411
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BIOCONDIZIONATORE LIQUIDO SPECIFICO PER ELIMINARE 
QUALSIASI TORBIDITÀ DELL’ACQUA. FAVORISCE L’AGGREGA-
ZIONE DELLE PARTICELLE IN SOSPENSIONE, E LA SUCCESSIVA 
FILTRAZIONE ATTRAVERSO L’AZIONE DEL FILTRO
• Rende l’acqua immediatamente cristallina
• Mantiene più pulito il fondo del laghetto
• Massimizza la capacità filtrante del filtro

LIQUID WATER CONDITIONER DESIGNED SPECIFICALLY TO 
REMOVE ANY MURKINESS FROM THE WATER. PROMOTES 
AGGREGATION BETWEEN SUSPENDED PARTICLES AND THE 
SUBSEQUENT FILTRATION THROUGH THE AQUARIUM FILTER
• Makes water instantly crystal clear
• Keeps th bottom of the pond cleaner
• Maximizes the filtering capacity of the filter

PRODOTTO A BASE DI MICRORGANISMI UTILI PER LA FILTRA-
ZIONE BIOLOGICA DEI LAGHETTI. ELIMINA LE SOSTANZE TOS-
SICHE ED INQUINANTI
• Estremamente concentrato
• Rimuove l’ammoniaca e i nitriti
• Rende l’acqua cristallina

PRODUCT BASED ON MICROORGANISMS USEFUL FOR THE 
BIOLOGICAL FILTRATION OF PONDS. ELIMINATES TOXIC AND 
POLLUTING SUBSTANCES
• Extremely concentrate
• Removes ammonia and nitrites
• Makes water crystal clear

PESCI DA LAGHETTO / POND FISH

Biocondizionatori Super Premium | Bioconditioner

Pond ClarifierCLARIFIER POND

Bio Pro Pond bioactivatorBIO PRO POND BIOATTIVATORE PER LAGHETTI

MODALITÀ D’USO
- per filtri nuovi: 5 ml x 25 litri d’acqua

- per mantenimento e riattivazione: 
5 ml x 100 litri ogni settimana

MODALITÀ D’USO
Prima di applicare il prodotto rimuovere gli 
accumuli di sedimento e pulire bene il filtro.

Prima applicazione: 2,5 ml ogni 250 litri d’acqua 
del laghetto. Aumentare la dose quotidiana di 

2,5 ml fino ad un massimo di 15 ml ogni 250 litri 
d’acqua. Rimuovere regolarmente il sedimento 

dal filtro e dal fondo della vasca. CLARIFIER agisce 
lentamente e può richiedere più applicazioni per 

raggiungere degli effetti evidenti.
1 Tappo corrisponde a 5 ml

COD. VOL.
MAX
VOL.

ACQUA
CONF. EAN CODE

890041 500 ml 10.000 lt 6 pz
8 019769 029605

COD. VOL.
MAX
VOL.

ACQUA
CONF. EAN CODE

890031 500 ml
1.000 - 
3.000 lt

6 pz
8 019769 036979
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INTEGRATORI PER ACQUA MARINA / MARINE SUPPLEMENTS

Integratori Super Premium | Supplements

MODALITÀ D’USO
6 ml di prodotto ogni 100 lt d’acqua una 
volta alla settimana fino al raggiungimento 
di una concentrazione di 8-10 mg/l. In 
un acquario di barriera il fabbisogno di 
stronzio è direttamente proporzionale al 
consumo di calcio. 
1 Tappo contiene 5 ml.

INTEGRATORE LIQUIDO DI STRONZIO PER AC-
QUARI MARINI DI BARRIERA
• Prodotto specifico di elevata qualità, a base di 

stronzio prontamente disponibile
• Facile da usare, si aggiunge direttamente 

nell’acqua dell’acquario
• Specifico per coralli duri SPS E LPS

STRONTIUM LIQUID SUPPLEMENT FOR REEF 
AQUARIUM SYSTEMS
• High quality specific product, based on readily 

available strontium
• Easy to use, it is added directly to the aquarium 

water
• Specific for SPS and LPS hard corals

Strontium supplementSTRONTIUM INTEGRATORE DI STRONZIO

MODALITÀ D’USO
20 ml di prodotto ogni 100 lt d’acqua 
ogni giorno fino al raggiungimento di una 
concentrazione di calcio pari a 420 mg/lt. 
Proseguire aggiungendo 5 ml di prodotto 
ogni 100 lt, controllando regolarmente la 
concentrazione. 1 Tappo contiene 5 ml.

INTEGRATORE DI CALCIO PER ACQUARI MARINI 
DI BARRIERA
• Prodotto specifico di elevata qualità, a base di 

calcio prontamente disponibile
• Facile da usare, si aggiunge direttamente 

nell’acqua dell’acquario
• Specifico per coralli duri SPS E LPS

CALCIUM SUPPLEMENT FOR REEF AQUARIUM 
SYSTEMS
• High quality specific product, based on readily 

available calcium
• Easy to use, it is added directly to the aquarium 

water
• Specific for SPS and LPS hard corals

Calcium supplementCALCIUM INTEGRATORE DI CALCIO

COD. VOL.
MAX
VOL.

ACQUA
CONF. EAN CODE

822001 250 ml 2.400 lt 6 pz
8 019769 020367

COD. VOL.
MAX
VOL.

ACQUA
CONF. EAN CODE

822010 250 ml 2.000 lt 6 pz
8 019769 020374
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INTEGRATORI PER ACQUA MARINA / MARINE SUPPLEMENTS

Integratori Super Premium | Supplements

MODALITÀ D’USO
6 ml di prodotto ogni 100 lt d’acqua una 
volta alla settimana. In acquari densamente 
popolati si può aumentare il dosaggio fino 
ad arrivare ad una concentrazione massima 
di 0,06 mg/l.
1 Tappo contiene 5 ml.

INTEGRATORE LIQUIDO DI IODIO PER ACQUARI 
MARINI DI BARRIERA
• Prodotto specifico di elevata qualità, a base di 

iodio prontamente disponibile.
• Facile da usare, si aggiunge direttamente 

nell’acqua dell’acquario.
• Intensifica la colorazione dei coralli

IODINE LIQUID SUPPLEMENT FOR REEF AQUAR-
IUM SYSTEMS
• High quality specific product, based on readily 

available iodine.
• Easy to use, it is added directly to the aquari-

um water.
• Brightens coral colouration

Iodine SupplementIODINE INTEGRATORE DI IODIO

MODALITÀ D’USO
Aggiungere 3 ml di prodotto ogni 
100 lt d’acqua ogni giorno in un 
punto con forte corrente.
È un prodotto altamente 
concentrato, non sovradosare.
1 Tappo contiene 5 ml. 

INTEGRATORE LIQUIDO ENERGIZZANTE PER AC-
QUARI MARINI DI BARRIERA
• A base di macromoIecoIe organiche, vitamine 

e aminoacidi liberi
• Effetto nutriente ed energizzante per inverte-

brati e avannotti dei pesci
• Favorisce l’apertura dei polipi

ENERGIZING LIQUID SUPPLEMENT FOR REEF 
AQUARIUM SYSTEMS
• Based on organic macromolecules, vitamins 

and free amino acids
• Nourishing and energizing effect for inverte-

brates and fish fry
• Promotes the opening of polyps

Proplus Coral EnergizerPROPLUS ENERGIZZANTE PER CORALLI

COD. VOL.
MAX
VOL.

ACQUA
CONF. EAN CODE

822019 250 ml 4.000 lt 6 pz
8 019769 020381

COD. VOL.
MAX
VOL.

ACQUA
CONF. EAN CODE

822027 250 ml 2.000 lt 6 pz
8 019769 020398
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COD. DESCRIZIONE EAN CODE

442780 Resifil Tuga
70x80x170 mm

443333 Set Resifil Darling
50x50x110 mm

443341 Set Resifil Kiss
70x70x140 mm

443366 Set Resifil Brodway
80x105x155 mm

663377 Blocco a porosità fine
500x500x100 mm

663369 Blocco a porosità grossa
500x500x100 mm

8 019769 006255

8 019769 006149

8 019769 006156

8 019769 006194

8 019769 011204

8 019769 006293

MATERIALI FILTRANTI / FILTER MATERIALS

Resifil biological filter spongeRESIFIL SPUGNA PER FILTRI BIOLOGICI

BIOFIL BIOSFERE PER FILTRI PERCOLATORI Biofil Biospheres for percolating filters

RESIFIL È REALIZZATO CON UNA RESINA POLIURETANICA ESPANSA A CELLULA 
APERTA, È COMPLETAMENTE ATOSSICO E ASSICURA UN FILTRAGGIO MECCANICO E 
BIOLOGICO OTTIMALE E DURATURO NEL TEMPO. GRAZIE ALLA SUA STRUTTURA IN-
TERNA OFFRE UN’AMPISSIMA SUPERFICIE DI ADESIONE PER I BATTERI NITRIFICANTI
• Adatto ad acquari d’acqua dolce e d’acqua marina
• Materiale filtrante ad azione meccanica e biologica
• Azione prolungata nel tempo, necessita di poca manutenzione
• Può essere sciacquato e riutilizzato più volte

I codici articolo denominati “SET” sono costituiti da due blocchi di resina, uno a 
porosità fine ed uno a porosità grossa.
- Porosità fine 30 PPI con superficie interna pari a 18.000 cm2/l.
- Porosità grossa 20 PPI con superficie interna pari a 10.000 cm2/l. 

The item codes called “SET” are made up of two resin blocks, one with fine porosity 
and one with coarse porosity.
- Fine porosity 30 PPI with internal surface equal to 18,000 cm2/l.
- Coarse porosity 20 PPI with internal surface equal to 10,000 cm2/l.

RESIFIL IS MADE WITH AN OPEN-CELL EXPANDED POLYURETHANE RESIN, IT IS 
COMPLETELY NON-TOXIC AND ENSURES OPTIMAL AND LONG-LASTING ME-
CHANICAL AND BIOLOGICAL FILTERING. THANKS TO ITS INTERNAL STRUCTURE, 
IT OFFERS A VERY LARGE ADHESION SURFACE FOR NITRIFYING BACTERIA
• Suitable for freshwater and marine aquariums.
• Filter material with mechanical and biological action
• Long-lasting action, requires little maintenance.
• Can be rinsed and reused several times

BIOFIL È UN MATERIALE FILTRANTE AD AZIONE BIOLOGICA SPE-
CIFICAMENTE STUDIATO PER L’IMPIEGO NEI FILTRI A PERCOLA-
ZIONE. È COSTITUITO DA SFERE DI POLIAMMIDE DENSAMENTE 
PERFORATE, TALI DA CONSENTIRE UNA SUPERFICIE DI CONTATTO 
ARIA-ACQUA MOLTO ELEVATA E UN FLUSSO D’ACQUA RAPIDO
• Materiale filtrante specifico per filtri a percolazione biologica
• Azione di lunga durata, richiede poca manutenzione
• Una sfera di BIOFIL 22 mm ha una superficie pari a 5.370 mm2

BIOFIL IS A BIOLOGICAL FILTER MATERIAL SPECIFICALLY DE-
SIGNED FOR USE IN TRICKLE FILTERS. IT IS MADE OF DENSELY 
PERFORATED POLYAMIDE SPHERES, WHICH ALLOW A VERY 
HIGH AIR-WATER CONTACT SURFACE AND A RAPID WATER 
FLOW
• Specific filter material for biological trickle filters.
• Long-lasting action, requires little maintenance.
• A 22 mm BIOFIL sphere has a surface area of   5,370 mm2

COD. Ø CONTENUTO EAN CODE

663294 22 mm 2 L
8 019769 014243

Snowfil Synthetic fiber for filtersSNOWFIL FIBRA SINTETICA PER FILTRI

FIBRA SINTETICA ATOSSICA PIEGATA A FALDE PER LA FILTRA-
ZIONE MECCANICA IN ACQUARI D’ACQUA DOLCE E MARINA. 
QUESTA FIBRA È CARDATA PER MANTENERE UN’ELEVATA SOF-
FICITÀ E ADATTARSI IN MODO OTTIMALE AL VOLUME DEL FIL-
TRO. TRATTIENE LE IMPURITÀ PIÙ GROSSOLANE, SVOLGENDO 
UN’UTILE AZIONE DI PREFILTRO
• Assolutamente atossica e priva di particelle indesiderate
• Adatta ad acqua dolce e marina
• Elevata capacità di trattenere il particolato

NON-TOXIC SYNTHETIC FIBER FOLDED INTO LAYERS FOR ME-
CHANICAL FILTRATION IN FRESHWATER AND MARINE AQUARI-
UMS. THIS FIBER IS CARDED TO MAINTAIN HIGH SOFTNESS AND 
ADAPT OPTIMALLY TO THE VOLUME OF THE FILTER. IT RETAINS 
THE COARSEST IMPURITIES, PERFORMING A USEFUL PRE-FILTER 
ACTION
• Absolutely non-toxic and free of unwanted particles
• Suitable for fresh and salt water
• High capacity to retain particulate matter

COD. PESO Colore CF EAN CODE

660111 100 gr Bianco 1

660120 250 gr Bianco 1

8 019769 000291

8 019769 029971
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CARBONE ATTIVO VEGETALE IN SCAGLIE AD 
ALTE PRESTAZIONI PER LA RIMOZIONE RAPIDA 
DI TORBIDITÀ, COLORAZIONI INDESIDERATE E 
ODORI SGRADEVOLI
• Ottenuto da materia prima vegetale rinnovabile
• Utilissimo per rimuovere i residui di medicinali 

eventualmente utilizzati nell’acquario
• Prodotto senza l’utilizzo di additivi chimici
• Già confezionato in pratici sacchetti di rete

HIGH-PERFORMANCE VEGETABLE ACTIVATED 
CARBON FLAKES FOR THE RAPID REMOVAL OF 
TURBIDITY, UNWANTED COLORATIONS AND 
UNPLEASANT ODORS
• Obtained from renewable vegetable raw material
• Very useful for removing residues of medi-

cines possibly used in the aquarium
• Produced without the use of chemical additives
• Already packaged in practical mesh bags

Blackfil Activated Carbon flakesBLACKFIL CARBONE ATTIVO IN SCAGLIE

COD. PESO
MAX
VOL. 

ACQUA
CONF. EAN CODE

660308 250 gr 400 lt 6 pz
8 019769 000451

COD. PESO
MAX
VOL. 

ACQUA
CONF. EAN CODE

660316 250 gr 400 lt 6 pz
8 019769 000833

CARBONE ATTIVO ESTRUSO IN CILINDRETTI 
ASSOLUTAMENTE PRIVO DI FOSFATI PER L’ELI-
MINAZIONE RAPIDA E SICURA DI PROTEINE, 
METALLI, COLORAZIONI INDESIDERATE E RESI-
DUI DI MEDICINALI
• Adatto ad acqua dolce e acqua marina
• Ampissima superficie attiva per un’azione più 

rapida e completa
• Struttura in cilindretti per consentire un miglio-

re flusso dell’acqua
• Prodotto senza l’utilizzo di additivi chimici
• Già confezionato in pratici sacchetti di rete

EXTRUDED ACTIVATED CARBON IN CYLINDERS 
ABSOLUTELY FREE OF PHOSPHATES FOR THE 
RAPID AND SAFE ELIMINATION OF PROTEINS, 
METALS, UNWANTED COLORATIONS AND DRUG 
RESIDUES
• Suitable for freshwater and marine water
• Very large active surface for a faster and more 

complete action
• Cylinder structure to allow a better flow of water
• Produced without the use of chemical additives
• Already packaged in practical mesh bags

Suprafil Super-active Carbon in cylindersSUPRAFIL CARBONE SUPERATTIVO IN CILINDRETTI

MATERIALE FILTRANTE ALTAMENTE PERFORMAN-
TE PER FILTRI BIOLOGICI. LA PARTICOLARE TEC-
NICA DI PRODUZIONE GLI CONFERISCE UNA 
POROSITÀ PARTICOLARMENTE ELEVATA. È PAR-
TICOLARMENTE INDICATO PER ACQUARI MOL-
TO POPOLATI. ADATTO AD ACQUARI D’ACQUA 
DOLCE E ACQUA MARINA
• In vetro sinterizzato a bassa pressione per ot-

tenere una superficie interna più estesa
• Canali interni calibrati per favorire l’insedia-

mento di una ricca flora batterica e mantenere 
il flusso d’acqua ottimale per l’abbattimento di 
ammoniaca e nitriti

• Prodotto senza l’utilizzo di additivi chimici
• Già confezionato in pratici sacchetti di rete

HIGH-PERFORMANCE FILTER MATERIAL FOR 
BIOLOGICAL FILTERS. THE SPECIAL PRODUC-
TION TECHNIQUE GIVES IT A PARTICULARLY 
HIGH POROSITY. IT IS PARTICULARLY SUITABLE 
FOR HIGHLY POPULATED AQUARIUMS. SUIT-
ABLE FOR FRESHWATER AND MARINE WATER 
AQUARIUMS
• Made of low-pressure sintered glass to obtain 

a larger internal surface
• Calibrated internal channels to encourage 

the establishment of a rich bacterial flora and 
maintain optimal water flow for the reduction 
of ammonia and nitrites

• Produced without the use of chemical additives
• Already packaged in practical mesh bags

Glasfil Sintered Glass cylindersGLASFIL CANNOLICCHI IN VETRO SINTERIZZATO

COD. PESO Ø CONF. EAN CODE

663320 500 gr 10 mm
medium 6 pz

663330 500 gr 15 mm
large 6 pz

8 019769 023399

8 019769 023405
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Natural Quartz
EURO DECO natural quartz are pure natural sands with a neutral reaction 
that do not alter the pH of the water.
They are particularly decorative background materials in freshwater 
aquariums and terrariums. They are sifted and washed to eliminate dust 
and unwanted residues. 
A final wash before use is also recommended.

Quarzi Naturali
I quarzi naturali EURO DECO sono sabbie naturali purissime a reazione 
neutra che non alterano il pH dell’acqua. 
Sono materiali di fondo particolarmente decorativi negli acquari d’acqua 
dolce e nei terrari. Vengono setacciati e lavati per eliminare polvere e 
residui indesiderati. 
Si consiglia ugualmente un lavaggio finale prima dell’uso.

COD. PESO CONF. GRANA EAN CODE

303214 5 kg 1 pz fine
1,5 mm 8 019769 014236

Sabbia Silicea
Miscela naturale di granuli a preva-
lenza di quarzo a spigoli arrotondati 
(silice 85%). A reazione neutra (pH 
7-8). Adatta a pesci scavatori e ad 
acquari con piante.

Silicate Sand
Natural mixture of mainly quartz 
granules with rounded edges (85% 
silica). Neutral reaction (pH 7-8). Suit-
able for burrowing fish and planted 
aquariums.

COD. PESO CONF. GRANA EAN CODE

304212 5 kg 1 pz fine
2/3 mm

304311 5 kg 1 pz medio
4/6 mm

304410 5 kg 1 pz grosso
6/10 mm

8 019769 014274

8 019769 014328

8 019769 014380

Ghiaino Policromo
Miscela naturale di granuli a preva-
lenza di quarzo a spigoli arrotondati 
(silice 85%). A reazione neutra (pH 
7-8). Favorisce la radicazione ottimale 
delle piante e non altera il valore di 
durezza dell’acqua.

Polichrome Gravel
A natural mixture of granules with a 
prevalence of quartz with rounded edges 
(silica 85%). Neutral reaction (pH 7-8). Pro-
motes optimal rooting of plants and does 
not alter the hardness value of the water.

COD. PESO CONF. GRANA EAN CODE

304956 5 kg 1 pz fine
2/3 mm 8 019769 014052

Ghiaietto Euromix
Miscela di pregiati quarzi naturali di 
elevata purezza a spigoli arrotondati 
(silice 99% - pH 7). Favorisce la ra-
dicazione ottimale delle piante e non 
altera il valore di durezza dell’acqua.

Euromix Gravel
A mixture of high-purity natural quartz 
with rounded edges (silica 99% - pH 
7). It promotes optimal rooting of 
plants and does not alter the hardness 
value of the water.

COD. PESO CONF. GRANA EAN CODE

304112 5 kg 1 pz
fine

1,5/2,2
mm 8 019769 020695

Quarzo Tedesco
Granuli di quarzo naturale grigio a 
spigoli arrotondati (silice 99%). A re-
azione neutra (pH 7). Favorisce la ra-
dicazione ottimale delle piante e non 
altera il valore di durezza dell’acqua.

German Quartz
Grains of natural grey quartz with 
rounded edges (99% silica). Neutral re-
action (pH 7). Promotes optimal rooting 
of plants and does not alter the hard-
ness value of the water.
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COD. PESO CONF. GRANA EAN CODE

304508 1 kg 6 pz
extra fine 
0,7/1,2 

mm

304510 5 kg 1 pz
extra fine 
0,7/1,2 

mm

8 019769 024334

8 019769 023610

Quarzo Bianco Cristallino
Granuli di quarzo naturale extrabian-
co cristallino a spigoli arrotondati 
(silice 99% - pH 7). Favorisce la ra-
dicazione ottimale delle piante e non 
altera il valore di durezza.

Crystalline White Quartz
Granules of extra-white natural crys-
talline quartz with rounded edges 
(silica 99% - pH 7). Promotes optimal 
rooting of plants and does not alter 
the hardness value.

COD. PESO CONF. GRANA EAN CODE

304608 1 kg 6 pz fine
1/2,5 mm

304610 5 kg 1 pz fine
1/2,5 mm

8 019769 024341

8 019769 023627

Quarzo Naturale Giallo
Granuli di quarzo naturale giallo a 
spigoli arrotondati (silice 99% - pH 
7). Favorisce la radicazione ottimale 
delle piante e non altera il valore di 
durezza dell’acqua.

Natural Yellow Quartz
Granules of natural yellow quartz 
with rounded edges (silica 99% - pH 
7). Promotes optimal rooting of plants 
and does not alter the hardness value 
of the water.

COD. PESO CONF. GRANA EAN CODE

303818 5 kg 4 pz fine
1/3 mm

304014 5 kg 1 pz grosso
3/6 mm

8 019769 014229

8 019769 014335

Quarzo Bianco
Granuli di quarzo naturale bianco di 
forma poliedrica (silice 95%). A rea-
zione neutra (pH 7). Favorisce la ra-
dicazione ottimale delle piante e non 
altera il valore di durezza dell’acqua. 
È disponibile a grana fine e a grana 
grossa

White Quartz
Granules of natural white quartz of 
polyhedral shape (silica 95%). Neu-
tral reaction (pH 7). Promotes optimal 
rooting of plants and does not alter 
the hardness value of the water. It is 
available in fine and coarse grain.
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Ceramized Quartz
EURO DECO ceramized quartz are natural sands colored with high-qual-
ity, non-toxic and neutral-reaction epoxy pigments (pH 7-8). The double 
layer of resin gives more saturated and brilliant colors. Granulometry 2/3 
mm.

Quarzi Ceramizzati 
I quarzi ceramizzati EURO DECO sono sabbie naturali colorate con pre-
giati pigmenti epossidici assolutamente atossici e a reazione neutra (pH 
7-8). Il doppio strato di resina conferisce colori più saturi e brillanti. Gra-
nulometria 2/3 mm.

COD. PESO CONF. EAN CODE

304873 1 kg 6 pz

304915 5 kg 4 pz

8 019769 013710

8 019769 000697

Iris Miscela Quarzi Ceramizzati
Iris Ceramized Quartz Mix

COD. PESO CONF. EAN CODE

307998 1 kg 6 pz

308000 5 kg 4 pz

8 019769 024297

8 019769 020978

Quarzo Ceramizzato Blu
Blue Ceramized Quartz

COD. PESO CONF. EAN CODE

304998 1 kg 6 pz

305003 5 kg 4 pz

8 019769 013697

8 019769 014076

Quarzo Ceramizzato Nero
Black Ceramized Quartz

COD. PESO CONF. EAN CODE

308098 1 kg 6 pz

308100 5 kg 4 pz

8 019769 024303

8 019769 024273

Quarzo Ceramizzato Azzurro
Light Blue Ceramized Quartz

COD. PESO CONF. EAN CODE

305998 1 kg 6 pz

306000 5 kg 4 pz

8 019769 024327

8 019769 020855

Quarzo Ceramizzato Verde
Green Ceramized Quartz

COD. PESO CONF. EAN CODE

308198 1 kg 6 pz

308200 5 kg 4 pz

8 019769 024310

8 019769 025003

Quarzo Ceramizzato Giallo
Yellow Ceramized Quartz

COD. PESO CONF. EAN CODE

306998 1 kg 6 pz

307000 5 kg 4 pz

8 019769 024280

8 019769 020985

Quarzo Ceramizzato Rosso
Red Ceramized Quartz
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Palletising System
Depending on the customer’s needs we can prepare the order on single-reference pallets or 
create mixed pallets with horizontal layers.
The following is the arrangement of the packages on the pallets and the quantity of jars for 
each layer for the various formats.

Sistema di Pallettizzazione 
A seconda delle esigenze del cliente possiamo preparare l’ordine su pallet mono-referenza 
oppure realizzare pallet misti a strati orizzontali.
A seguire è riportata la disposizione delle confezioni sui bancali e la quantità di barattoli per 
ciascun strato per i vari formati.

FORMATO STRATO PZ CONF. STRATI ALTEZZA

Barattolo
100 ml

Bancale 
80x120 cm

1 strato = 
33 confezioni

396
792

1.188
1.584
1.980
2.376
2.772
3.168
3.564
3.960
4.365

33
66
99

132
165
198
231
264
297
330
363

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11

26 cm
32 cm
40 cm
48 cm
56 cm
65 cm
73 cm
81 cm
89 cm
97 cm

105 cm

Barattolo
250 ml

Bancale 
80x120 cm

1 strato = 
19 confezioni

228
456
684
912

1.140
1.368
1.596
1.824
2.052
2.280

19
38
57
76
95

114
133
152
171
190

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10

25 cm
37 cm
49 cm
61 cm
72 cm
83 cm
95 cm

106 cm
118 cm
129 cm

Barattolo
1300 ml

Bancale 
80x120 cm

1 strato = 
12 confezioni 
(+1 vert.)

72
150
222
300
372
450
522
600

12
24 (+1)
36 (+1)
48 (+2)
60 (+2)
72 (+3)
84 (+3) 
96 (+4)

1
2
3
4
5
6
7
8

22 cm
40 cm
59 cm
78 cm
97 cm

116 cm
135 cm
154 cm

Barattolo
1300 ml

Bancale 
100x120 cm

1 strato = 
16 confezioni

96
192
288
384
480
576
672
768
864
960

16
32
48
64
80
96

112
128
144
160

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10

22 cm
40 cm
59 cm
78 cm
97 cm

116 cm
135 cm
154 cm
171 cm
190 cm

Bottiglia
120 ml

Bancale 
80x120 cm

1 strato = 
33 confezioni

1.188
1.584
1.980
2.376
2.772
3.168
3.564
3.960
4.356
4.752

99
132
165
198
231
264
297
330
363
396

3
4
5
6
7
8
9

10
11
12

50 cm
61 cm
72 cm
83 cm
95 cm

106 cm
118 cm
129 cm
140 cm
152 cm

VERT.
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